
biro za projektovanje, inženjering i 
konsalting MG-PROJEKT NIŠ

Niš, ul.Gornjomatejevačka 100/13, 18000 Niš, Srbija 
tel/fax +381 18 527 843 / 0641431963 

info@mgprojekt.rs 

Биро за пројектовање, инжењеринг и консалтинг МГ-ПРОЈЕКТ Ниш 
Мат.број: 62213639 / ПИБ: 105522017 / Р: 160-303033-61 / е: info@mgprojekt.rs / t: 064/1431963 – 066/8203810 

Број документа: 200/24 
датум: јануар. 2024 год. 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ
за изградњу Котларнице на биомасу и природни гас – насеље „Плажа“ 

на КП 8525/14 КО Зајечар 

Инвеститор: Град Зајечар 
Јавно приватно партнерство: 
(„ЈАВНО ТЕЛО 1“):  
Град Зајечар – Јавно комунално стамбено предузеће Зајечар, 
(„ЈАВНО ТЕЛО 2“):  
Привредно друштво Energy construction doo Улица господар 
Јевремова бр.28, Шабац 
(„Приватни партнер“) – Друштво за посебне намене  
“Construction Biomass ZA” DOO  

Објекат: Котларница на биомасу и природни гас – насеље „Плажа“ 

Локација: КП 8525/14 КО Зајечар 

Врста техничке документације: УП Урбанистички пројекат 

За грађење/извођење радова: Нова градња 

Пројектант:  МГ-ПРОЈЕКТ Ниш д.о.о. ул. Горњоматејевачка 100/13, Ниш 
АПР Рег.бр. БП 38924/2008 

Одговорни урбаниста: др. Марјан Р. Петровић, дипл. инж. арх.  
Овлашћење број 200 1568 17 

Сарадник:  Момчило М. Голубовић, дипл. инж. грађ. 
Овлашћење број 317 Д541 06 

Одговорни пројектант ИДР-а: Зорица Миловановић дипл. инг. арх. 
Овлашћење број 300 Г438 08 

Број техничке документације: 200/24 

Место и датум: Зајечар, јануар 2024 године 
МГ-ПРОЈЕКТ НИШ 

Горњоматејевачка 100/13, Ниш, Србија 

______________________________ 

јануар 2024 године 
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УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ
за изградњу Котларница на биомасу и природни гас – насеље „Плажа“ 

на КП 8525/14 КО Зајечар 

Инвеститор: 
Град Зајечар 
Јавно приватно партнерство: 
(„ЈАВНО ТЕЛО 1“): 
Град Зајечар – Јавно комунално стамбено предузеће Зајечар, 
(„ЈАВНО ТЕЛО 2“):  
Привредно друштво Energy construction doo Улица господар 
Јевремова бр.28, Шабац 
(„Приватни партнер“) – Друштво за посебне намене  
“Construction Biomass ZA” DOO 

Објекат: Котларница на биомасу и природни гас – насеље „Плажа“ 
на КП 8525/14 КО Зајечар 

Врста техничке 
документације: 

Урбанистички пројекат 

За грађење/извођење 
радова: 

Нова градња 

Пројектант: Биро за пројектовање, инжењеринг и консалтинг 
МГ-ПРОЈЕКТ Ниш ПР Момчило Голубовић 

Одговорно лице пројектанта: Момчило М. Голубовић дипл.инж.грађ. 

Потпис: Електронски потпис: 

Одговорни урбаниста: 
Број лиценце: 

Потпис: 

Др. Марјан Р. Петровић, дипл. инж. арх., 
ИКС 200 1568 17 

Електронски потпис: 

Број техничке документације: 200/2024 

Место и датум: Зајечар, јануар 2024 
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Инвеститор: 
Град Зајечар 

Јавно приватно партнерство: 
(„ЈАВНО ТЕЛО 1“): 

Град Зајечар – Јавно комунално стамбено предузеће Зајечар, 
(„ЈАВНО ТЕЛО 2“): 

Привредно друштво Energy construction doo Улица господар Јевремова бр.28, Шабац 
(„Приватни партнер“) – Друштво за посебне намене 

“Construction Biomass ZA” DOO 
Место градње: 

на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“ 

СТРУЧНИ ТИМ 

Одговорни урбаниста: 
Марјан Р. Петровић, дипл. инж. арх. 

Овлашћење број 200 1568 17 

Пројектант сарадник на делу урбанистичког пројекта : 
Момчило М. Голубовић, дипл. инж. грађ. 

Овлашћење број 317 Д541 06 

Одговорни пројектант

  

идејног архитектонског решења: 
Зорица Миловановић дипл. инг. арх. 

Овлашћење број 300 Г438 08 

Катастарско - топографски план:  
Топографски план израдио 

према важећим прописима DOO "ИСТОК" – Зајечар 
Љубиша Првановић инж.геодезије 

Пројектант: 
МГ-ПРОЈЕКТ НИШ 

Горњоматејевачка 100/13, Ниш, Србија 

Сарадници/Пројектанти: 
Зорица Миловановић дипл. инг. арх. Овлашћење број 300 Г438 08 

Јован Анђић дипл.инж.маш. Овлашћење број 361 И034 21 
Милан Николић дипл.инж.ел. Овлашћење број 350 К997 12 
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Идејно архитектонско решење израдио
Пројектант: Милан Николић ПР

инжењерске делатности и техничко саветовање
АТА ИНЖЕЊЕРИНГ ЧАЧАК

др.Драгише Мишовића 169А
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0.2. САДРЖАЈ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 

0.0 Општа документација 
0.1. Насловна страна урбанистичког пројекта  
0.2. Садржај урбанистичког пројекта  
0.3. Извод из привредног регистра  
0.4. Решење о одређивању одговорног урбанисте 
0.5. Лиценца одговорног урбанисте  
0.6. Потврда о важењу лиценце  
0.7. Изјава одговорног урбанисте  
0.8. Пројектни задатак 

1.0 Текстуална документација 
1.1. Правни и плански основ за израду урбанистичког пројекта  
1.2. Подручје урбанистичког пројекта са описом границе обухваћених парцела 
1.3. Извод из Просторног плана  
1.4. Подаци о инвеститору и локацији  
1.5. Пројектно решење  

2.0. Графичка документација 
2.1. Извод из ПГР ГРАДА ЗАЈЕЧАРА бр.3 ЦЕНТАР ГРАДА ЗАЈЕЧАРА  
2.2. Шири приказ локације  
2.3. Границе разраде Урбанистичког пројекта  
2.4. Ситуациони приказ партерног уређења са регулацијом и нивелацијом 
2.5. Ситуациони план са синхрон планом комуналне инфраструктуре  

3.0. Идејно архитектонско решење објекта 
3.1. Ситуација са основом крова 
3.2. Ситуација са основом приземља 
3.3. Основа приземља – са технолошком опремом 
3.4. Основа приземља 
3.5. Основа кровне конструкције 
3.6. Основа крова 
3.7. Пресек А-А 
3.8. Пресек Б-Б 
3.9. Пресек Ц-Ц 
3.10. Пресек Д-Д 
3.11. Пресек Е-Е 
3.12. Пресек Ф-Ф 
3.13. Пресек Г-Г 
3.14. Пресек Х-Х и И-И 
3.15. Западна фасада 
3.16. Источна фасада 
3.17. Северна фасада 
3.18. Јужна фасада 

4.0. Прилози 
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0.3. ИЗВОД ИЗ ПРИВРЕДНОГ РЕГИСТРА 

Основни подаци 
Пословно име: БИРО ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ, ИНЖЕЊЕРИНГ И КОНСАЛТИНГ МГ-ПРОЈЕКТ 
МОМЧИЛО ГОЛУБОВИЋ ПР, НИШ 
Статус: Активан 
Матични број: 62213639 
Правна форма: Предузетник 
Седиште: Општина: Ниш - Пантелеј | Место: Ниш | Улица и број: Горњоматејевачка 100/13 
Датум почетка обављања делатности: 15.04.2008 
ПИБ: 105522017 
Пословни подаци 
Подаци оснивања 
Датум почетка обављања делатности: 15.04.2008 
Време трајања 
Трајање ограничено до: Неограничено 
Привремени прекид 
Подаци о брисању 
Датум брисања: 
Датум престанка обављања делатности: 
Разлог престанка обављања делатности: Нема 
Претежна делатност 
Шифра делатности: 7111 
Назив делатности: Архитектонска делатност 
Остали идентификациони подаци 
Порески идентификациони број ПИБ: 105522017 
РЗЗО број: 
Пио број: 
Подаци од значаја за правни промет 
Текући рачуни: 
Контакт подаци 
Телефон 1: +381 (0)18 527843 
Телефон 2: +381 (0)64 1431963 
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0.4. РЕШЕЊЕ О ОДРЕЂИВАЊУ ОДГОВОРНОГ УРБАНИСТЕ 

На основу члана 60-64. Закона о планирању и изградњи (“Službeni glasnik RS”, br. 72 od 3. 
septembra 2009, 81 od 2. oktobra 2009 - ispravka, 64 od 10. septembra 2010 - US, 24 od 4. aprila 2011, 
121 od 24. decembra 2012, 42 od 14. maja 2013 - US, 50 od 7. juna 2013 - US, 98 od 8. novembra 2013 -
 US, 132 od 9. decembra 2014, 145 od 29. decembra 2014, 83 od 29. oktobra 2018, 31 od 29. aprila 
2019, 37 od 29. maja 2019 - dr. zakon, 9 od 4. februara 2020, 52 od 24. maja 2021, 62 od 27. jula 2023.) 
и одредби Правилника о садржини, начину и поступку израде и начин вршења контроле техничке 
документације према класи и намени објеката (“Службени гласник РС”, бр. 73/2019) као: 

ОДГОВОРНИ УРБАНИСТА 

за израду Урбанистичког пројекта за ИЗГРАДЊУ НОВОГ ОБЈЕКТА КОТЛАРНИЦЕ НА  БИОМАСУ И 
ПРИРОДНИ ГАС - насеље „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“, одређује се: 

др.МАРЈАН ПЕТРОВИЋ, дипл. инж. арх. 
Овлашћење број 200 1568 17 ______________________________ 

Одговорни урбаниста одређен овим Решењем испуњава Законом прописане услове за израду 
урбанистичких пројеката. 
Именовано лице је у обавези да техничку документацију уради у свему према важећим 
техничким прописима, нормативима и стандардима сходно одредбама Закона о планирању и 
изградњи (“Službeni glasnik RS”, br. 72 od 3. septembra 2009, 81 od 2. oktobra 2009 - ispravka, 64 od 
10. septembra 2010 - US, 24 od 4. aprila 2011, 121 od 24. decembra 2012, 42 od 14. maja 2013 - US, 50
od 7. juna 2013 - US, 98 od 8. novembra 2013 - US, 132 od 9. decembra 2014, 145 od 29. decembra 
2014, 83 od 29. oktobra 2018, 31 od 29. aprila 2019, 37 od 29. maja 2019 - dr. zakon, 9 od 4. februara 
2020, 52 od 24. maja 2021, 62 od 27. jula 2023). 
Пројектант: Биро за пројектовање, инжењеринг и консалтинг 

МГ-ПРОЈЕКТ Ниш ПР Момчило Голубовић 
Одговорно лице/заступник: Момчило М. Голубовић дипл.инж.грађ. 

Потпис/Печат: 

Број техничке документације 200 / 2024 

Место и датума: Ниш, јануар.2024. године 

Број документа: 
200/2024 

Место и датум: 
Зајечар, јануар.2024. године 

БИРО ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ, ИНЖЕЊЕРИНГ И 
КОНСАЛТИНГ "МГ-ПРОЈЕКТ" 
МОМЧИЛО ГОЛУБОВИЋ ПР НИШ, 
ГОРЊОМАТЕЈЕВАЧКА 100/13 
Директор:  (064) 14 31 963 
Централа / Факс: (018) 527 843 
Текући рачун: 160-303033-61 
ПИБ: 105522017 
Матични број: 62213639 
е-маил: biromgprojekt@gmail.com 
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0.6. ПОТВРДА О ВАЖЕЊУ ЛИЦЕНЦЕ 
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0.7. IZJAVA ODGOVORNOG URBANISTE  
 
Одговорни урбаниста УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА ЗА ИЗГРАДЊУ НОВОГ ОБЈЕКТА КОТЛАРНИЦЕ 
НА  БИОМАСУ, насеље „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“, 
 

Др. Марјан Петровић, дипл.инж.арх. 
 

ИЗЈАВЉУЈЕМ 
1. да је пројекат израђен у складу Законом о планирању и изградњи (“Службени гласник РС”, 

бр. 72 од 3. септембра 2009, 81 од 2. октобра 2009 - исправка, 64 од 10. септембра 2010 -
 УС, 24 од 4. априла 2011, 121 од 24. децембра 2012, 42 од 14. маја 2013 - УС, 50 од 7. јуна 
2013 - УС, 98 од 8. новембра 2013 - УС, 132 од 9. децембра 2014, 145 од 29. децембра 2014, 
83 од 29. октобра 2018, 31 од 29. априла 2019, 37 од 29. маја 2019 - др. закон, 9 од 4. 
фебруара 2020, 52 од 24. маја 2021, 62 од 27. јула 2023.) и Правилником о садржини, 
начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког планирања (“Сл.гласник 
РС”, бр. 32/2019); 

2. да је пројекат израђен у складу са важећом планском документацијом, важећим 
прописима, стандардима и правилима струке, Правилником и прописима донетим на 
основу Закона и важећим планским документом, као и да је обезбеђена међусобна 
сагласност свих делова који чине саставнидео те документације. 

 
Одговорни урбаниста:   др. Марјан Петровић, дипл.инж.арх.  
Број лиценце:    200 1568 17 
Потпис:  
 
Број техничке документације:  200 / 2024 
 
Место и датум:   Ниш, јануар.2024. године 
 

На основу израђене техничке документације, потписане од стране одговорног урбанисте, 
односно лица које је руководило њеном израдом, издаје се: 

 
ПОТВРДА 

 
Овим се потврђује да је техничка документација урађена у складу са одредбама Закона о 
планирању и изградњи објеката (“Службени гласник РС”, бр. 72 од 3. септембра 2009, 81 од 2. 
октобра 2009 - исправка, 64 од 10. септембра 2010 - УС, 24 од 4. априла 2011, 121 од 24. децембра 
2012, 42 од 14. маја 2013 - УС, 50 од 7. јуна 2013 - УС, 98 од 8. новембра 2013 - УС, 132 од 9. 
децембра 2014, 145 од 29. децембра 2014, 83 од 29. октобра 2018, 31 од 29. априла 2019, 37 од 
29. маја 2019 - др. закон, 9 од 4. фебруара 2020, 52 од 24. маја 2021, 62 од 27. јула 2023.) и другим 
прописима, и да је потписана од стране главног урбанисте, а за пројекат Урбанистички пројекат за 
урбанистичко-архитектонску разраду локације и изградњу НОВОГ ОБЈЕКТА КОТЛАРНИЦЕ НА 
БИОМАСУ И ПРИРОДНИ ГАС, насеље „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“, 

Биро за пројектовање, 
инжењеринг и консалтинг 

„МГ-ПРОЈЕКТ“ НИШ 
 

___________________________ 
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0.8. ПРОЈЕКТНИ ЗАДАТАК 
 

На основу Информације о локацији бр. IV/04 Број 353-сл./2023 од 16.10.2023 године 
издато од стране Република Србија, Градска управа града Зајечара, Одељење за урбанизам, 
грађевинске и комунално-стамбене послове у Зајечару, на основу важећег Закона о планирању и 
изградњи објеката (“Службени гласник РС”, бр. 72 од 3. септембра 2009, 81 од 2. октобра 2009 - 
исправка, 64 од 10. септембра 2010 - УС, 24 од 4. априла 2011, 121 од 24. децембра 2012, 42 од 14. 
маја 2013 - УС, 50 од 7. јуна 2013 - УС, 98 од 8. новембра 2013 - УС, 132 од 9. децембра 2014, 145 
од 29. децембра 2014, 83 од 29. октобра 2018, 31 од 29. априла 2019, 37 од 29. маја 2019 - др. 
закон, 9 од 4. фебруара 2020, 52 од 24. маја 2021, 62 од 27. јула 2023.), као и на основу захтева 
Инвеститора; потребно је израдити Урбанистички пројекат за урбанистичко-архитектонску 
разраду локације и изградњу НОВОГ ОБЈЕКТА КОТЛАРНИЦЕ НА  БИОМАСУ И ПРИРОДНИ ГАС - 
насеље „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“. Диспозиција објекта на парцели, 
удаљења од регулационе линије и приступи усвојени су од стране инвеститора и дефинисани 
идејним арнитектонским решењем које је саставни део урбанистичког пројекта за изградњу. 

Објекат котларнице је спратности Пр, димензија прилагожених технологији. 
Детаљни описи конструкције, унутрашње и спољне обраде просторија за грађевински 

објекат  дати кроз Архитектонско-грађевински пројекат, поштујући при томе основне захтеве 
технолошког пројекта и прописа за ту врсту објеката. 

 
 

 
 
          Инвеститор 
 

        
 ____________________________ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

у Зајечару, 2024. године 
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1.0. ТЕКСТУАЛНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
 

УВОДНЕ НАПОМЕНЕ 
На основу чланова 60, 61, 62 и 63 Закона о планирању и ("Сл. гласник РС", бр. 72/2009, 81/2009 -
испр., 64/2010 - одлука УС, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - одлука УС, 50/2013 - одлука УС ,98/2013 -
одлука УС, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/19, 37/19,09/20 и 52/21), Плана генералне регулације 
града Зајечаја бр.3 – центар Града Зајечара (“Сл. лист Града Зајечара” бр. 34/18), Планског 
документа вишег реда: Просторни план територије града Зајечара („Сл.лист града Зајечара“, број 
15/12), Информације о локацији IV/04 Број 353-сл./2023 од 16.10.2023 године издато од стране 
Република Србија Градска управа града Зајечара Одељење за урбанизам, грађевинске и 
комунално-стамбене послове у Зајечару инвеститора Град Зајечар, Јавно приватно партнерство: 
(„ЈАВНО ТЕЛО 1“): Град Зајечар – Јавно комунално стамбено предузеће Зајечар, („ЈАВНО ТЕЛО 2“): 
Привредно друштво Energy construction doo Улица господар Јевремова бр.28, Шабац, („Приватни 
партнер“) – Друштво за посебне намене “Construction Biomass ZA” DOO, Биро за пројектовање, 
инжењеринг и консалтинг „МГ-ПРОЈЕКТ“, из Ниша израдио је: 
 

УРБАНИСТИЧКИ ПРОЈЕКАТ 
ЗА ИЗГРАДЊУ НОВОГ ОБЈЕКТА КОТЛАРНИЦЕ НА  БИОМАСУ И ПРИРОДНИ ГАС - насеље „Плажа“, 

на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“ 
 
1.1. ПРАВНИ И ПЛАНСКИ ОСНОВ ЗА ИЗРАДУ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
 
Основ за израду овог урбанистичког пројекта представљају:  
 
Правни основ: 

- Закон о планирању и изградњу објеката (“Службени гласник РС”, бр. 72 од 3. септембра 
2009, 81 од 2. октобра 2009 - исправка, 64 од 10. септембра 2010 - УС, 24 од 4. априла 2011, 
121 од 24. децембра 2012, 42 од 14. маја 2013 - УС, 50 од 7. јуна 2013 - УС, 98 од 8. 
новембра 2013 - УС, 132 од 9. децембра 2014, 145 од 29. децембра 2014, 83 од 29. октобра 
2018, 31 од 29. априла 2019, 37 од 29. маја 2019 - др. закон, 9 од 4. фебруара 2020, 52 од 
24. маја 2021, 62 од 27. јула 2023); 

- Правилник о садржини, начину и поступку израде докумената просторног и урбанистичког 
планирања (“Сл.гласник РС”, бр. 32/2019); 

- Правилник о класификацији објеката („Службени гласник РС”, број 22/2015); 
- Информација о локацији бр. IV/04 Број 353-сл./2023 од 16.10.2023 године издато од стране 

Република Србија Градска управа града Зајечара Одељење за урбанизам, грађевинске и 
комунално-стамбене послове у Зајечару 
 

Плански основ за израду урбанистичког пројекта: 
- План генералне регулације града Зајечаја бр.3 – центар Града Зајечара (“Сл. лист Града 

Зајечара” бр. 34/18)  
- Плански документ вишег реда: Просторни план територије града Зајечара („Сл.лист града 

Зајечара“, број 15/12 
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Услови имаоца јавних овлашћења: 

- Услови за потребе израде Урбанистичког пројекта за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 
природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, издати од стране ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА 
СРБИЈЕ Д.О.О. БЕОГРАД, Огранак Електродистрибуције Зајечар, ул. Трг ослобођења бр. 37, 19000, 
Зајечар број: Д-10.08.-4/24 од 04.01.2024. године; 
 

- Технички услови за пројектовање за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и природни гас 
„Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, издати од стране ЈКП „ВОДОВОД“ Зајечар, ул. Булевар 
Зорана Ђинђића бр. 5, 19000 Зајечар, број: 3092 од 10.11.2023. године; 

 
- Услови за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. 

Зајечар, класе 125102, категорије „В“, инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. Београд (Нови 
Београд), ул.Омладинских бригада број 90Б, издати од стране „ТЕЛЕКОМ СРБИЈА“ Предузеће за 
телекомуникације А.Д.  ул. Таковска 2, Дирекција за технику, Сектор за мрежне операције, Служба за 
планирање и изградњу мреже Ниш, ул. Вождова бр.11А, 18000 Ниш, деловодни број: D211-489879/3-
2023 од 23.11.2023. године, интерни број: ЛКРМ: 277; 

 
- Технички услови за пројектовање, за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и природни гас 

„Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, класе 125102, категорије „В“, инвеститора „CONSTRUCTION 
BIOMASS ZA“ д.о.о. Београд (Нови Београд), ул.Омладинских бригада број 90Б, издати од стране   
ЈАВНОГ КОМУНАЛНОГ-СТАМБЕНОГ ПРЕДУЗЕЋА “ЗАЈЕЧАР”, ул. Николе Пашића бр. 68, 19000 Зајечар, 
број: 5754 од 14.11.2023. године; 

 
- Услови за потребе израде Урбанистичког пројекта за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 

природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ 
д.о.о. Београд (Нови Београд), ул.Омладинских бригада број 90Б, издати од стране ЈАВНОГ 
КОМУНАЛНОГ ПРЕДУЗЕЋА „ПАРКИРАЊЕ, ПРОЈЕКТОВАЊЕ И НАДОЗОР” ЗАЈЕЧАР, ул.Неготински пут 
бб, 19000 Зајечар, број: 1253/2023 од 14.11.2023. године; 

 
- Обавештење о захтеву за давање техничких услова за пројектовање за потребе израде Урбанистичког 

пројекта за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 
К.О. Зајечар, инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. Београд (Нови Београд), 
ул.Омладинских бригада број 90Б, издато од стране КАНЦЕЛАРИЈЕ ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 
ОДЕЉЕЊЕ ЗА УРБАНИЗАМ, ГРАЂЕВИНСКЕ И КОМУНАЛНО-СТАМБЕНЕ ПОСЛОВЕ ГРАДСКЕ УПРАВЕ 
ГРАДА ЗАЈЕЧАРА, број: IV/04 бр. 501-131/2023 од 13.11.2023.године, чији је саставни део Решење о 
утврђивању мера и услова заштите животне средине у поступку израде ПГР Града Зајечара бр. 3 – 
Центра Града Зајечара, IV/04 број: 501-87/16 од 20.05.2016. године; 

 
- Услови за потребе израде Урбанистичког пројекта за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 

природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ 
д.о.о. Београд (Нови Београд), ул.Омладинских бригада број 90Б, издати од стране ЈАВНОГ 
ВОДОПРИВРЕДНОГ ПРЕДУЗЕЋА „СРБИЈАВОДЕ” БЕОГРАД, Водопривредни центар „Сава-Дунав“, 
ул.Бродарска бр.3, 11070 Нови Београд, број: 10972/1 од 04.12.2023. године; 
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1.2. ПОДРУЧЈЕ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА СА ОПИСОМ ГРАНИЦЕ ОБУХВАЋЕНИХ ПАРЦЕЛА 
 

МАКРОЛОКАЦИЈА 
Град  Зајечар  је град у источној  Србији  на граници са Бугарском, у централном делу 

 Тимочке Крајине, у  Зајечарском округу  у који још спадају општине  Сокобања,  Књажевац  и 
 Бољевац. Средиште је градско насеље  Зајечар који представља административни, културни, 
привредни, економски, политички и верски центар како општине тако и самог округа. 

Град Зајечар обухвата површину од 1.068 km². Територију пресецају Црни и Бели Тимок 
који спајањем чине Велики Тимок који протиче и кроз град Зајечар. 

 
МИКРОЛОКАЦИЈА 
Предмет пројекта је урбанистичко-архитектонска разрада локације и изградња НОВОГ 

ОБЈЕКТА КОТЛАРНИЦЕ НА  БИОМАСУ, насеље „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар, насеље 
„Плажа“. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ОБУХВАТ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
 
Урбанистички пројекат обухвата на катастарску парцелу бр. 8525/14 КО Зајечар, насеље 

„Плажа“. Граница урбанистичког пројекта дефинисана је геоаналитичким тачкама чије су 
координате дате у државном координатном систему у приложеној табели: 

 
ознака Y X 

1 4863494.99 7602824.88   
2 4863483.80 7602766.65   
3 4863485.22 7602761.53   
4 4863534.79 7602766.20   
5 4863533.57 7602762.05   
6 4863538.32 7602762.47   
7 4863585.36 7602766.59   
8 4863592.17 7602766.41   
9 4863598.69 7602764.72   

10 4863601.05 7602764.26   
11 4863603.43 7602764.62   
12 4863605.55 7602765.77   
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1.3. ИЗВОД ИЗ ПЛАНА ГЕНЕРАЛНЕ РЕГУЛАЦИЈЕ ГРАДА ЗАЈЕЧАРА БР.3 – ЦЕНТАР ГРАДА 
 
УРБАНИСТИЧКИ ПАРАМЕТРИ 
 

НАМЕНА ПРЕДМЕТНОГ ПРОСТОРА по ПГР-у: 
Предметна парцела КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“ у улици Генерала Гамбете у 

Зајечару, налази се у грађевинском пдручју града Зајечара, у оквиру граница Плана генералне 
регулације града Зајечара бр.3 – центар Града Зајечара )“Сл. Лист града Зајечара“. Бр.34/18). 
Парцела КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“ има површину од 4.614,00 м2, на основу 
података из катастра, базе података катастра непокретности РГЗ-а.  

Прилаз парцели је из улице Генерала Гамбете и приступне саобраћајнице. 
Планирана намена површина из Плана генералне регулације града Зајечара бр.3 – центар 

Града Зајечара)“Сл. Лист града Зајечара“. Бр.34/18), за предметну КП 8525/14 КО Зајечар, је 
КОМУНАЛНЕ И ИНФРАСТРУКТУРНЕ ПОВРШИНЕ И ОБЈЕКТИ у оквиру зоне 4-зоне север. 
 
КОНЦЕПЦИЈА УРЕЂЕЊА И ТИПОЛОГИЈА ГРАЂЕВИНСКИХ ЗОНА И ЦЕЛИНА 
 

Предметна локација КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“ у улици Генерала Гамбете у 
Зајечару припада зони 4  са следећим карактеристикама: 

Зона 4 – обухвата простор северно од железничке пруге са широким опсегом намена: 
становање породично и вишепородично, пословање и услуге, производња, комуналне површине 
и објекти, спорт и рекреација, зеленило јавни објекти.  

Производни објекти у овој зони се задржавају уз обавезу подизања нивоа уређености 
комплекса, подизања нивоа заштите животне средине и непосредног окружења.  

Пословање и услуге су делимично развијене у овој зони и треба да представљају сервисно 
пословну зону града уз нову изградњу али и обнову постојећих објеката и простора. У оквиру ове 
зоне је спортско рекреативни цнтар „Плажа“, после Краљевице и једини овакав простор. Треба 
водити рачуна о контроли изграђености јер овде је акценат на отвореним спортским теренима и 
површинама.  

Постојећа стамбена намена је претежно породично становање лошијег бонитета и 
неуређене урбанистичке структуре. Један блок је са новоизграђеним вишепородичним 
становањем. Планско решење је трансформација породичног становања у вишепородично 
становање средње густине, у отвореним блоковима са значајним учешћем слободних површина 
које треба да ослободе простор и визуре према реци Црни Тимок. 

Ова тенденција условљава захтеве за повећање комуналних капацитета за грејање и то на 
начин прихватљив са становишта услова заштите и очувања животне средине. 

Планском документацијом предвиђено је адекватно зонирање простора према 
природним условима. Инжењерско-геолошка својства терена су битна превасходно у урбаним 
зонама и у подручјима предвиђеним за изградњу. Према графичком прилогу „Заштита простора“, 
сходно јачини ерозивних процеса структура земљишта је јака ерозија (К-II-5). Истраживачки 
радови код инжењерско-геолошких истраживања изводе се у складу са наменом и важећим 
стандардима, техничким нормативима и законским прописима. 

13 4863606.89 7602767.27   
14 4863612.16 7602780.78   
15 4863528.29 7602805.77   
16 4863525.55 7602806.58   
17 4863510.55 7602829.02   
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ПРАВИЛА УРЕЂЕЊА И ГРАЂЕЊА ПРОСТОРА 
 
ОПШТА ПРАВИЛА РЕГУЛАЦИЈЕ, НИВЕЛАЦИЈЕ И ПАРЦЕЛАЦИЈЕ 

 
 Регулациона линија и осовина саобраћајнице јавног пута представљају основне елементе 
за утврђивање саобраћајне мреже. У складу са важећим планским документом регулациона 
линија и осовина нових саобраћајница утврђују се у односу на постојећу регулацију и 
парцелацију, постојеће трасе саобраћајница и функционалност саобраћајне мреже.  

Уколико планирана линија регулације на делу планираном за тротоар или објекат за 
одводњавање прелази преко једног дела објекта, тротоари се на том делу не изводе, а за објекат 
се могу издати локацијски услови за радове у овиру постојећег габарита. За све нове објекте или 
доградњу постојећих, локацијски услови се издају према планираној регулацији.   

Градска и насељска (примарна и секундарна) мрежа инфраструктуре (водовод, 
канализација, ТТ мрежа, гасна мрежа, даљинско грејање) поставља се у појасу регулације. Појаси 
регулације се утврђују за постављање инфраструктурне мреже и јавног зеленила (дрвореди, 
паркови) у зонама парцела карактеристичне намене (јавног пута) као и ван тих зона (далеководи, 
нафтоводи, магистрални гасоводи, топловоди и сл.). 
 За предметну парцелу регулациона линија дефинисана је координатама граничних тачака 
према табели координата површина јавне намене. 
 

КООРДИНАТЕ ГРАНИЧНИХ ТАЧАКА 
Број тачке Број тачке 

Т [ m ] [ m ] 
1363 7 602 791.41 4 863 615.98 
480 7 602 767.56 4 863 607.15 
481 7 602 765.77 4 863 605.55 
482 7 602 764.62 4 863 603.43 
483 7 602 764.72 4 863 598.69 
484 7 602 764.26 4 863 601.05 
485 7 602 766.41 4 863 592.17 
382 7 602 766.59 4 863 585.36 

8451 7 602 762.47 4 863 538.32 
383 7 602 758.35 4 863 491.28 
387 7 602 766.65 4 863 483.80 
388 7 602 760.64 4 863 485.47 

8450 7 602 814.80 4 863 493.05 
 
 Нивелација јавних површина дефинисана је висинским котама на раскрсницама улица које 
су базни елементи за дефинисање нивелације осталих тачака које се добијају интерполовањем. 
Нивелација је генерална а при изради пројектне документације она се може прецизније и тачније 
дефинисати у складу са техничким захтевима и решењима.  

Нивелационо решење у оквиру предметне парцеле уређено је у складу са условима 
планског документа и условима имаоца јавних овлашћења и то у оквиру парцеле корисника на 
начин да су падови усмерени у зелене површине преко оборених ивичњака тако  да се не 
угрожавају суседне парцеле и објекти на суседним парцелама.  
  Положај објекта у блоку регулише се дефинисањем грађевинских линија на парцели у 
односу на: регулацију блока и на бочне суседне парцеле. Све грађевинске линије у границама 
парцеле постављене су тако да не представљају сметњу функционисању објекта на парцели, не 
представљају сметњу при постављању мреже инфраструктуре, не угрпжавају функционисање и 
статичку стабилност постојећих објеката на суседним парцелама.  
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Тачан положај објекта на парцели дат је у ситуационом прилогу: лист бр.5 „Регулационо-
нивелационо решење“ и у оквиру идејног архитектонског решења. 
 Грађевинском линијом дефинисана је максимална граница планиране градње у коју се 
уписује основа габарита новопланираног објекта. Планским документом дефинисано је да основа 
објекта може бити мања од максималне границе градње, осим у поједимим зонама где је 
прописано обавезно постављање објекта на грађевинску односно регулациону линију. 

Грађевинска линија планиране изградње повучена је од регулационе линије ка 
унутрашњости парцеле која је предмет разраде урбанистичког пројекта.  
 У односу на суседне парцеле, планирани објекат постављен је као слободностојећи, 
односно објекат не додирује ни једну линију грађевинске парцеле.   

Сви подземни и надземни делови објекта налазе се унутар вертикалних равни 
дефинисаних грађевинским линијама.    

Кров планираног објекта је у нагибу 10⁰,  пројектован на начин да све атмосверске воде 
системом хоризонталних и вертикалник одвода евакуише искључиво у парцелу корисника на 
начин да не угрожава суседне парцеле.  Објекат  нове котларнице на дрвену сечку и природни гас 
„Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, класе 125102, категорије „В“,  у хоризонталној пројекцији 
удаљен је  од границе суседних грађевинских парцела. Објекат је постављен у центраном делу 
предметне парцеле, односно удаљен у односу на  регулациону линију и у односу на јавне 
саобраћајнице.  
 
ПРАВИЛА ЗА ПАРЦЕЛАЦИЈУ И ПРЕПАРЦЕЛАЦИЈУ У БЛОКУ  

Предметна парцела КП 8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“ у улици Генерала Гамбете у 
Зајечару, налази се у грађевинском пдручју града Зајечара, у оквиру граница Плана генералне 
регулације града Зајечара бр.3 – центар Града Зајечара )“Сл. Лист града Зајечара“. Бр.34/18), има 
површину од 4.614,00 м2  и део је грађевинског земљишта, са приступом изграђеној јавној 
саобраћајној површини. Иста испуњава све услове за грађевинску парцелу. Предметна парцела 
има условно  правилну геометријску форму која је прилагођена терену, планираној намени и типу 
изградње 

.  
ПРАВИЛА ЗА ИЗГРАДЊУ НОВИХ ОБЈЕКАТА  

Планирани објекат нове котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 
К.О. Зајечар, класе 125102, категорије „В“ својим најистуренијим делом на тлу поставља се на 
грађевинску линију.  Грађевинске линије планираног објекта увучене су у односу на регулациону 
линију како је дато у ситуационом прилогу. Објекти планиране градње су техничко технолочки, 
функционално и грађевински конципирани тако да су удаљени од ивица суседних парцела и у 
односу на регулациону линију. С тим у вези грађевински објекат, нити било који његов део не 
прелази преко регулационе линије у јавну површину.  

Планирана градња на парцели решена је са организованим манипулитавним површинама  
примереним технолошком процесу за колски и пешачки саобраћај. Колски и пешачки прилаз 
решен је из улице Генерана Гамбете преко које парцела има директни излаз на површину јавне 
намене. У зони захвата урбанистићког пројекта а у складу са условима планског документа 
минималне ширине саобраћајница у комплексу решене су у ширини од 6,0m за двосмерни 
саобраћај, а 3,5 m за једносмерни. 
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Обликовање завршне етаже и крова  
Спратна висина објекта, обликовање као и облик крова и материјализација у складу су са 

условима планског документа а с обзором на намену објекта примерени технолошком процесу. 
Одређивање коте приземља  
Како је условима  дефинисано, нулта кота је тачка пресека линије терена и вертиклане осе 

објекта. Терен је условно раван. За коту ±0,00 усвојена је апсолутна кота +126,10 мнв. Кота 
приземља планираних објеката није нижа од нулте коте.  

Општа правила за постављање инфраструктуре:  
Примарна и секундарна мрежа инфраструктуре (водовод, канализација, електро 

енергетска мрежа, итд.) постављају се у појасу регулације јавних саобраћајница или у приступном 
путу ако је сукорисничка или приватна својина.  

Подземни водови комуналне инфраструктуре, мреже телекомуникационих и 
радиодифузних система постављају се испод јавних површина и испод осталих парцела уз 
предходно регулисање међусобних односа са власником (корисником) парцела. 

Водови подземне инфраструктуре морају се трасирати тако да:  
– не угрожавају постојеће или планиране објекте, као и планиране намене коришћења 

земљишта;  
– да се подземни простор и грађевинска површина рационално користе;  
– да се поштују прописи који се односе на друге инфраструктуре;  
– да се води рачуна о геолошким особинама тла, подземним водама;  
– укрштај са путем врши се постављањем инсталације кроз прописано димензионисану 

заштитну цев, постављеном подбушивањем управно на осу пута. Заштитна цев је на дубини од 
1.35 m од коте коловоза а дужина је за по 3.0 m већа од крајњих тачака попречног профила пута;  

– паралелно вођење је могуће на 3.0 m од крајњих тачака попречног профила пута или од 
ивица коловоза или мање уз пројекат мера заштите пута од хаварије.  

Објекти који се налазе у заштитном појасу инфраструктурних коридора обилазнице или 
појасу далековода остају у својим (постојећим) габаритима, без могућности доградње или 
изградње у том појасу.  

За све што није дефинисано у плану посебним правилима, важе општа правила 
урбанистичке регулације из важећег Правилник о општим правилима за парцелацију, регулацију 
и изградњу („Службени гласник РС“, бр.22/2015). 

Архитектура и обликовање:  
Савремено архитектонско решење треба да буде у складу са његовом функцијом и 

непосредним окружењем,  али уједно да задовољава све потребне нормативе датих у правилама 
уређења. Пројектним решењем настојало се да се испуне задати критеријуми.  

Стандарди приступачности:  
У процесу пројектовања потребно је придржавати се Правилника о условима за 

планирање и пројектовање објеката у вези са несметаним кретањем деце, старих, 
хендикепираних и инвалидних лица. С обзиром да планирани објекат није објекат јавне намене 
већ је са ограниченим и контролисаним приступом, то је овај критеријум испуњен примарно из 
разлога безбедности и адекватних услова коришћења током експлоатације. 
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ПРАВИЛА ГРАЂЕЊА ЗА ТОПЛИФИКАЦИЈУ 
Од котларница до потрошача топлотна енергија се транспортује вреловодним 

дистибутивним системом од предизолованих цеви бесканално положених у земљу. Усвојени 
температурни режим рада носиоца топлоте је 120/80 целзијусових степени, радног притиска 16 
бари.  

Цевовод прималног и секундарног развода водити подземно осим у случајевима 
немогућности подземног вођења. Цевну мрежу потребно је  градити кроз површине у јавном 
власништву, зеленим површинама, тротоарима и улицама и на потребним местима изградити пп 
шахте за прикључење потросача. Линијау прикључења потрошача на етажерима уличне линије, 
водити кроз јавне површине и улазити у парцеле у влашништву потрошача. Дубина укопавања 
главних уличних линија је 0.8-2 m у односу на горњу ивицу изолације цевовода. Дубина 
укопавања прикључака потрошача је о 6-1,5 m у односу на горњи ивицу изолације цевовода. 
Минимално светло растојање вреловодне цеви од осталих линиских инсталација је 0,2-0,3 m 
Ширина потребне заштитне зоне у односу на спољни омотач цеви минимално 2m. Објекти 
индивидуалног и колективног становања и пословне намене имају сопствену топлотну 
подстаницу, са мерно-регулационом опремом и сопственим прикључком на уличну линију. 
Mогуће је више објеката индивидуалног, колективног становања и пословне намене прикључити 
на једну заједничку подстаницу, при чему се од ње према објектима изграђује мрежа 
секундарног развода у складу са енергетско техничким условима ЈП ТОПЛИФИКАЦИЈА. Потребно 
је у просторији сваке топлотне подстанице обезбедити прикључак на воду и фекалну 
канализацију и прикључак на електричну енергију. При пројектовању топлотних подстаница 
тежити техничком решењу један власник једна подстаница. За пoдстанице у зонама колективног 
становања и јавних објеката обезбедити несметан прилаз подстаницама за приступ 
одржававању. При изради техничке дукоментације обратити се за техничке услове овлашћеном 
дистрибутеру торлотне енергије. 

РЕГУЛАЦИЈА 
Предметна локација се налази уз изграђену сабирну саобраћајницу ул.Генерала Гамбете, 

чији планирани појас регулације износи 14,0м и новопланиране саобраћајнице чији планирани 
појас регулације износи 6,5 и 9м. Диспозиција објекта на парцели, удаљења од регулационе 
линије и приступи су дати на ситуационом плану у размери Р1:200. 

Објекту се приступа са интерне саобраћајнице и манипулативног платоа.  
Интерни саобраћај је конципиран тако да омогућава несметан приступ ватрогасног возила, 

возила за допремање сечке, возила за одношење пепела и сервисирање опреме. 

ПАРКИРАЊЕ 
Предвиђа се 1 паркинг место, обзиром да у објекту ради само 1 особа у смени и улаз 

неовлашћених лица је строго забрањен а у складу са нормативима: 

ПЛАНИРАНА НАМЕНА ПРИМЕЊЕНИ НОРМАТИВИ ЗА ДЕФИНИСАЊЕ МИНИМАЛНОГ 
БРОЈА ПАРКИНГ МЕСТА 

привредне зоне 

1ПМ на 100 m2 БРГП производне хале или 1ПМ на 4 
једновремено запослених 
1ПМ на 100 m2 БРГП привредних објеката, магацина или на 3 
једновремено запослена 

Предвиђа се једно ( 1 ) паркинг место с обзиром да у објекту ради само 1 особа у смени и 
улаз неовлашћених лица је строго забрањен. Димензија паркинг места 2.0x5.5 m 
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ЗЕЛЕНИЛО 
У оквиру грађевинске парцеле поред уређених површина, чија је примарна намена  

резервисана за комуникације у оквиру комплекса специфичне намене, планиране су и зелене 
уређене површине по ободу комплекса (површина зеленила 855,06 м2). 

Исте су уређене комбинацијом травних површина и најоптимлнијим избором врста ниског 
растиња које ће се најбоље прилагодити датим условима средине и одговарати датој 
композицији са својим обликом, бојом и морфолошким карактеристикама.  

Ове зелене површине комплекса  уз синергију са ширим уређеним окружењем,  
доприносе  ефекту евапотранспирације,  ради регулисања режима подземних вода. 

У оквиру паркинг површина обавезно је озелењавање са минимум једним високим 
стаблом на свака три паркинг места. С обзиром да је довољно једно паркин место, није планиран 
засад високим садницама. 

У поступку реконструкције, ревитализације и подизања нових зелених површина избор 
врста садног материјала потребно је прилагодити намени простора, условима локације и 
функцији зеленила. 

ВОДОВОДНА МРЕЖА И ВОДОСНАБДЕВАЊЕ 
За потребе изградње предметног објекта нове котларнице на дрвену сечку  и природни гас 

„Плажа“ на К.П.бр.8525/14 КО Зајечар у Зајечару, ЈКП „ВОДОВОД“ др.Зорана Ђинђића бр.5м 
Зајечар израдио је Техничке услове за пројектовање број 3092 од 10.11.2023 године. 

У складу са датим условима К.П.бр.8525/14 КО Зајечар у Зајечару могуће је прикључити на 
дистрибутивну водоводну прежу ПЕ∅160, на улии Генерала Гамбете. Пречник прикључка 
одредиће се на основуисказаних потреба за санитарном водом.  

У складу са технологијом објекат захтева систем за предходну припрему воде. Припрему 
(третман) свеже воде (постројење ХПВ) предвиђено је да се изврши новопројектованим 
постројењем за деферизацију и тз. аутоматски дуплекс постројење за омекшавање номиналног 
протока 7,5 m3/h.  Предвиђено постројење за омекшавање је компакно, потпуно аутоматизовано 
и једноставно за монтажу и употребу.  Постројење је израђено од некорозивних материјала и има 
аутоматски контролисан регулациони управљачки вентил и интерни контролни водомер.  Опрема 
за ХПВ треба да буде усаглашена са захтевима произвођача котлова како би се у складу са 
изабраним котловима обезбедио потребан квалитет воде за котлове. 

Водоводне инсталације трасиране су тако да не угрожавају постојеће и планиране објекте, 
као и планиране намене коришћења земљишта. 

Све водоводне инсталације у комплексу потребно је поставити у складу са прописима који 
се односе на друге инфраструктурне системе и објекте. Минимална дубина укопавања цеви 
водовода је 0,8 m од врха цеви до коте терена, односно тако да цев буде заштићена од дејства 
мраза и саобраћајног оптерећења. Минимални пречник уличне водоводне цеви треба да буде 
∅100mm (због противпожарне заштите објекта). Водоводну мрежу потребно је градити у 
прстенастом систему, где је то могуће због повољнијег хидрауличког рада система. Водоводне 
цеви се постављају у рову на слоју песка по 10цм испод и изнад спољне површине цеви. 
Пројектом у даљој разради потребно је предвидети постављање противпожарних хидраната на 
прописаном растојању у свему према важећем правилнику о противпожарној заштити. Хидранти 
треба да буду надземни, видно обележени и постављени тако да увек буду приступачни. 
Притисак у мрежи не би смео да пређе 7 бара због могућих кварова, а ако негде и буде већи 
предвидети уградњу регулатора притиска. Минимално растојање ближе ивице цеви од темеља 
објекта је 1,50m. Минимално дозвољено растојање при паралелном вођењу са другим 
инсталацијама износи:  

– међусобно водовод и канализација 0,40m  
– до електричних и телефонских каблова 0,50m  
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– Тежити да водоводне цеви буду изнад канализационих, а испод електричних каблова 
при укрштању.  

Избор материјала за изградњу водовода као и опрема која се уграђује врши се уз услове и 
сагласност надлежног Јавног комуналног предузећа, и морају да задовољавају све прописане 
стандарде и поседује атесте сертификационих кућа које контролишу квалитет истих  

Појас заштите око главних цевовода износи најмање по 2,5m од спољне ивице цеви на обе 
стране. У појасу заштите није дозвољена изградња објеката, ни вршења радњи које могу загадити 
воду или угрозити стабилност цевовода.  

Пројектом није предвиђена изградња објеката и сађење засада над разводном мрежом 
водовода и канализације. Испод, изнад или поред комуналних објеката (водовод или 
канализација) није предвиђено обављање радова који би ометали пружање комуналних услуга.  

Прикључење на јавни водовод врши се искључиво према условима које одреди надлежно 
комунално предузеће ЈКП „ВОДОВОД“ Зајечар. 

Водомер је смештен у посебно изграђени шахт и испуњавати прописане стандарде, 
техничке нормативе и норме квалитета, а поставља се на мах 2,0m од регулационе линије.  

Приликом извођења радова на инсталацијама потребно је придржавати се прописа о 
безбедности и здравља на раду. 

КАНАЛИЗАЦИЈА ОТПАДНИХ ВОДА  
На канализациону мрежу, прикључак је планиран на улицу Генерала Гамбете где је 

канализациона мрежа АЦ∅600.  
И канализациони као и водоводни прикључак предвиђени су у северном дели парцеле на 

улицу Генерала Гамбете. Водомерну шахту предвидети диензија 1,5м (паралелно са улицом) / 
2,0м и дубине 2,0м, са одговарајућим поклопцем. У водомерној шахти предвиђен је водомер за 
санитарну воду према потребној колићини воде и комбиновани водомер за хидрантску мрежу. 

Канализациона ревизиона шахта предвиђена је у северном делу парцеле од бетонских 
прстенова ∅1000мм, максималне дубине 1,50м. 

Све остало у складу са технићкич условима за пројектовање ЈКП „ВОДОВОД“  број 3092 од 
10.11.2023 године. 

У складу са изводом из планског документа канализација се мора трасирати тако да не 
угрожава постојеће и планиране објекте, као и планиране намене коришћења земљиштаме 
поштују прописи који се односе на друге инфраструктурне системе и објекте. Канализационе цеви 
се постављају у рову на слоју песка по 10цм испод и изнад спољне површине цеви.  

Ревизиона окна морају се постављати на местима споја два цевовода, ако се мења правац 
цевовода који спроводи фекалну отпадну воду и на правцима на растојању највише 160D, као и 
при промени пречника цевовода. Ревизиона окна се граде од готових бетонских или армирано-
бетонских прстенова са конусним завршецима. Спојеви између прстенова се малтеришу 
цементним малтером са унутрашње стране. Продори цеви кроз зидове шахта морају се 
омалтерисати цементним малтером. У дну шахта се изводи кинета у бетону МБ20. Поклопци 
ревизионих шахтова са оквиром су од ливеног гвожђа или дуктилног лива, класе оптерећења 
сходно локацији, а постављају се на бетону МБ20 или бетонском прстену. 

Гранично ревизионо окно извести 1,5 m унутар регулационе линије и у истом извршити 
каскадирање. Прикључке из ревизионог окна до канализационе мреже извести падом од 2 – 6 %, 
управно на улични канал, искључиво у правој линији, без хоризонталних и вертикалних прелома.  

АТМОСФЕРСКА КАНАЛИЗАЦИЈА  
С обзиром да у близини планираног објеката не постоји улична атмосферска канализација, 

прикупљене атмосферске воде са локације упустиће се у отворене канале поред саобраћајница или у 
затрављене површине у оквиру локације. За одвођење атмосферских вода са површина снамењеним за 
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стационарни режим возила на парцели, пре испуста у одводник атмосферске отпадне воде потребно је 
предвидети уређај за пречишћавање ових вода (таложник, сепаратор уља и масти).  

У складу са условима ЈАВНОГ ВОДОПРИВРЕДНОГ ПРЕДУЗЕЋА „СРБИЈАВОДЕ” БЕОГРАД, 
Водопривредни центар „Сава-Дунав“, ул.Бродарска бр.3, 11070 Нови Београд, број: 10972/1 од 04.12.2023. 
године; за планирану изградњу прописани су специфични услови које треба испунити при изради техничке 
документације а посматрано са апекта водног режима. 

- Идејним решењем које је саставни део урбанистићокг пројекта концептуално и просторно су 
дефинисани сви елементи за планирану изградњу уз коришћење адекватних техничко-технолошких 
решења. Потврђени урбанистићки пројекат са идејним архитектонским решењем употпуњен је 
техничким описима и техничко-технолошким елементима производног процеса којима се дефинишу 
техничке карактеристике и технишки капаситети који ће у даљој разради послужити као основ са 
елементима за издавање локацијских услова. Сва пратећа техничка документација израђена је у 
складу са адекватно усвојеним техничко-технилошким решењима и важећим прописима који уређују 
израду пројеката. 

- При изради урбанистићког пројекта водило се рачуна о уважавању меродавних кота постојећег 
терена тако да планирана градња нема негативан утицају на већ изграђене водне објекте и режиму 
површинских и подземних вода. 

- Планираним радовима предвиђа се очување функције одводњавања околних тереа. 
- За потребе узраде урбанистичког пројекта израђен је катастарско топографски план који оубхвата 

предметну и околне парцеле у ширем захвату са апсолутним котама фактичког стања на терену а који 
је био меродаван за даље планирање. 

- С обзиром да на предметној локацији постоји јавна инфраструктурна мрежа водовода и 
канализације пројектом су испоштовани сви захтеви које је прописао ЈКП „ВОДОВОД“ Зајечар. 

- Водоснабдевање објекта за санитарне, технолошке и противпожарне потребе ређено је преко 
прикључка на градску водоводну мрежу. 

- Одвођење атмосферске воде предвижено је као независни систем у односу на фекалну канализацију. 
Атмосферске воде са условно незагађених, кровних и некомуникационих површина прикупљају се 
системом ригола и евакуишу бз предходног третмана у зелене површине или јавну канализацију у 
складу са условима ЈКП „ВОДОВОД“ Зајечар. Платои, саобраћајне и манипулативне површине 
нивелисани су одговарајућим подужним и попречним падом са адекватним нагибом према ободним 
риголама односно каналетама за прихватање свих потенцијално загађених вода која се даље одводе 
до сепаратора односно до таложника. Овим системом уклањају се механичке нечистоће а по 
потреби остаци уља, нафте и њених деривата. Чишћење таложника и сепаратора врши се од стране 
овлашћеног правног лица периодично и по потреби. 

- У даљем поступку израде пројектно техничке документације, поступку прибављања локацијских 
услова, неопходно је прибавити Водне услове од имаоца јавних овлашћења у складу са Правилником 
о поступку спровпђења обједињене процедуре електронским путем, члан 41. Правилника о 
садржини, начину и поступку израде и и начину вршења контроле техничке документације према 
класи и намени објеката (!Сл.гласник РС“м број 73/19), чланом 117. Закона о водама садржини и 
обрасцу захтева за издавање водних аката, садржини мишљења у поступку издавања водних услова 
и садржини извештаја у поступку издавања водне дозволе (!Сл.гласник РС“, број 72/17м 44/18-
др.закон и 12/22), јер се они издају по прибављеном мишљењу РХМЗ-а и Агенције за заштиту 
животне средине, а и посебним слићајевима и Дирекције за водне путеве. Ово важи само када 
Водне услове издаје ЈВП „Србијавиде“ Београд. 
 
ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКА ИНФРАСТРУКТУРА 
За потребе изградње предметног објекта Котларнице на дрвену сечку  и природни гас 

„Плажа“ на К.П.бр.8525/14 КО Зајечар у Зајечару, Електродистрибуција Србије огранак 
„Електродистрибуција Зајечар“ Трг ослобођења37, Зајечар издао је Услове број: Д-10.08-4/24 од 
04.01.2024 године. У складу са истим наводи се да се на предметној парцели према информацији 
из надлежног погонане налазе електроенергетски објекти у надлежности Електродистрибуције 
Зајечар на које би требало ибратити пажњу приликом извођења радова. 
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 Да би се планирани објекат прикључио на електродистрибутивну мрежу, прочему се 
захтева снага од 364,4 kW, потребно је изградити Подземн икабловски вод 2xPPOO-A 4x185mm2 

од трафо станице ТС 10/04V „Хладњача“ (на К.П.8526/11 КО Зајечар) до предметне котларнице, 
орјентационе дужине трасе 170 m1. Мерно место за полуиндиректно мерење утрошене 
електричне енергије потребно је опремити комплетном мерном групом за полуиндиректно 
мерење утрошене електричне енергије  на ниском напону са уклопним сатом и показивачем 
средњег вршног оптерећења 3x230/400 V, 5А, класе 0,6 са картицом за RS232/RS485b порт и три 
струјна мерна трансформатора600/5 А/А, 7,5 VА, класе 0,5. Позиција мерног ормана биће 
дефинисана кроз услове за преојектовање у објекдињеној процедури. 
 Закључење Уговора о изградњи прикључка на ДСЕЕ између сранке и имаоца јавног 
овлашћења „Електродистрибуција Зајечар“ д.п.о Београд биће након издавања грађевинске 
дозволе. 
 У склопу идејног архитектонског решења дат је тратак технички опис планираних 
електроенергетских и телекомуникационих инсталација. 
 За потребе постројења за производњу топле воде за даљинско грејање дела Зајечара 
извршена је процена снага електро потрошача што укупно износи 364,4 kW. 
 За напајање објекта од трафостанице до новог објекта котларнице на дрвну сечку 
потребно је провући каблове 3 x (PP00-А 4x150mm2). Кабалови се завршавају у прикључној кутији 
КПК на фасади објекта. Са три КПК се напаја главни разводни орман ГРОс, орман главне склопке 
за искључење напајања на објекту у случају да неко од корисника притисне неки од тастера за 
нужно искључење који се налазе на објекту. Са овог ормана се напаја орман котларнице РО-КОТ 
који напаја све потрошаче у објекту. Од КПК до ормана ГРО котларнице провучени су каблови 3 x 
(N2XH 4x95mm2 + N2XH-Ј 1x50mm2). 
 Развод електричне енергије од разводног ормана до крајњих елемената поставља се 
преко перфорираних носача каблова, (ПНК) на висинама предвиђеним за тај вид инсталације. 
Користе се каблови са побољшаним карактеристикама који морају да поседују потврду о 
усаглашености са стандардом СРПС ЕН 60332 издате од стране именованог тела Републике 
Србије, а броја жила и пресека адекватним за снагу потрошача. Заштита продора електричних 
инсталација кроз грађивински конструктивне елементе отпорне према пожару 1 сат, морају се 
спровести од негоривих материјала и на начин који је потврђен типским испитивањима, односно 
на начин дефинисан исправама сертификационог тела ИМС којим се потврђује усаглашеност са 
стандардом СРПС У.Ј 1.090. 
 Како је описано у идејном решењу, напајање свих потрошача објекта, начин осветљења, 
инсталације утичница, заштита од опасног начина додира, инсталације уземљења и 
громобранске инсталације изводе се у складу са важећим прописима и правилницима за ову 
врсту објекта и део су посебне документације. 
 У објекти је такође предвиђен централни систем надзора и управљања котларницом на 
дрвну сечку, котларницом на гас и пумпно измењивачком станицом, комплетна инсталација 
телекомуникација, рачунарске мреже и видео надзора, систем за аутоматску детекцију и дојаву 
пожарам и остали специфични системи за мониторинг и безбедност.  

Бриликом извођења земљаних радова – ископа, у реону трасе постојећих кабловских 
водова, инвеститор (извођач радова) је у обавези да се благовремено пре отпочињања радова 
јави надлежном Електродистрибутивном предузећу са захтевом за одређивање стручног лица, 
које ће вршити надзор над извођењем радова. Потребно је обезбедити надзор све време од 
почетка до краја радова како би се обезбедила безбедност локације. Земљани радови се 
обављају уз повећану опрезност и присуство стручног лица надлежне Електродистрибуције.  

Такође је потребно обезбедити довољну удаљеност од темеља надземних 
електродистрибутивних објеката, да би се сачувала њихова статичка стабилност, и од уземљења 
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стубова мреже и трафостаница који се налазе прстенасто положени на растојању 1m од 
спољашњих ивица истих и на дубини од 0,5 до 1m. У близини трафостаница постоје енергетски 
каблови са резервама истих. 

У заштитном појасу, испод, изнад или поред електроенергетских објеката, супротно 
закону, техничким и другим прописима не могу се градити објекти, изводити други радови, нити 
засађивати дрвеће и друго растиње. 
 

ОБНОВЉИВИ ИЗВОРИ ЕНЕРГИЈЕ  
На подручју Планљ генералне регулације града Зајечаја бр.3 – центар Града Зајечара (“Сл. 

лист Града Зајечара” бр. 34/18), Плански документ вишег реда: Просторни план територије града 
Зајечара („Сл.лист града Зајечара“, број 15/12, дозвољава се коришћење следећих обновљивих 
извора енергије, измеђи осталог и коришћењем енергије из био масе и целулозних отпадака –
коришћење дрвених отпадака у преради дрвета. Биомаса има значајан потенцијал у производњи 
струје и топлотне енергије. Отпадне воде и виска органска биомаса/требера из Пиваре Зајечар могу да се 
користе у произведњи струје која би била пласирана је у електро мрежу и произведњи топлоту потребне 
за пивару. На овај начин престаје потреба за мазутом и производња је потпуно еколоска по свим 
захтевима ЕУ. Поред отпадних материјала из пиваре, за добијање енергије из биомасе могу се користити и 
други енергенти (дрвни отпад, пољопривредни отпад...). Овако добијена енергија најефикаснију примену 
може наћи у производњи топлотне енергије која се може прикључити на градску топлификациону мрежу. 
Развод инсталација од планираног постројења водити по правилу кроз површине јавне намене до крајњих 
корисника, а према општим правилима за постављање инсталација топлификације и гасификације. У 
складу са условима важеће планске документације локације за изградњу ових постројења треба 
реализовати у оквиру индустријских и радних зона, са одговарајућом детаљнијом урбанистичком 
разрадом у складу са условима надлежних институција. 

Предметна локација испуњава захтеване услове. 
ТОПЛИФИКАЦИЈА 
Развој и одржавање постојећег система топлификације од стране оснивача поверено је 

Ј.К.С.П.''ЗАЈЕЧАР''. У Плану генералне регулације града Зајечара бр.3 центар града Зајечара, (приказана је 
постојећа котларница са изграђеном топловодном мрежом као и планирана топловодна мрежа). Део 
планиране топловедне мреж у оквиру планског дукомента снабдеваће се топлотном енергијом из 
постојећих котларница изграђене у граници Плана генералне регулације града Зајечара бр.3 центар града 
Зајечара који ће се градити у складу са техничким нормативима, правилима градње примарног система 
даљинског грејања и интерних прописа Ј.К.С.П.''ЗАЈЕЧАР''. 

ГАСИФИКАЦИЈА  
На планском подручју нема изграђених гасовода и гасоводних објеката. 
ТЕЛЕКОМУНИКАЦИОНА ИНФРАСТРУКТУРА 
За потребе изградње предметног објекта Котларнице на дрвену сечку  и природни гас 

„Плажа“ на К.П.бр.8525/14 КО Зајечар у Зајечару, Телеком Србије, сектор за мрежне операције 
служба за планирање и изградњу мреже Ниш издала је услове за предметну изградњу деловодни 
број: Д211-489879/3-2023 од 23.11.2023 године ЛКРМ: 277. Исти су саставни тео ове 
документације.  

Инвеститор и извођач се обавезују да радове на предметном објекту у односу на постојеће 
ТК објекте предвиди и изведе према постојећим техничким прописима, упутствима ЗЈ ПТТ и 
наведеним условима. 

Наведеним условима у зони извођења радова на изградњи котларнице на дрвену сечку и 
природни гас, на К.П.бр.8525/14 КО Зајечар у Зајечару елеком Србија нема подземних ТТ каблова 
па самим тим и не постоје услови који би се односили на заштиту или измештање истих. 

Технички услови за прикључење објекта на постојећу мрежу, услови за пројектовање 
унутрашњих ТК инсталација и њихово прикључење на ТК инфраструктуру посебно су дефинисани 
у условима имаоца јавног овлашћења. Саставни део ових услова је Ситуациони план са 
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предлогом орјентационе трасе за телекомуникациони прикључак. Идејним решењем исто је 
узето у обзир и приказано у графичком прилогу „2.5. Ситуациони план са синхрон планом комуналне 
инфраструктуре“. 

Начин увођења кабла у објекат планиран је у складу са архитектонским решењем објекта. 
С обзиром да оптички кабл има мале димензије и мали полупречник савијања могуће је оводити 
ОК кроз постојеће кабловске канале. Улаз ОК до ОR или ZOK-а може да буде одозго или одоздо, 
па се бира погоднији начин.  

ОК који се уводе у просторије са телекомуникационом опремом треба да имају омотач од 
материјала који не подржава горење. Ако се уводи ОК са ПЕ омотачем (тип TO SM 03) исти треба 
премазати силиконском масом која штити кабл од термичких напрезања и не дозвољава горење 
1 - 2 сата у случају пожара или ОК провући кроз самогасива гибљива црева малог пречника. Овим 
пројектом је превиђено да се кроз објекат најпре положи ребраста ПВЦ цев ∅23 mm, а затим кроз 
њу провуче оптички кабл. Оба краја ПВЦ цеви треба затворити негорућом пеном.  

На свим успонима кабл мора бити причвршћен обујмицама, а ако успони прелазе 30 м, 
барем на једном месту треба направити петљу како би се избегло клизање оптичких влакана у 
каблу.  

Обавезно је остављање резерве кабла код увођења у објекат. Резерва може да се остави у 
окну, галерији, у проширењу рова испред објекта или у одељењу завршних наставака или на зиду 
просторије где су смештени завршна оптичка кутија или оптички разделник. Све уводити на 
основу услова Телекома Србија. 

 
УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ПРИРОДНОГ И КУЛТУРНОГ НАСЛЕЂА, ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И ЖИВОТА И 
ЗДРАВЉА ЉУДИ  

Пројектом је планирано озелењавање свих свих слободних површина по ободу парцеле, а 
у свему према урбанистичким параметрима и принцигима пејзажно-архитектонског обликовања. 
У технолошком поступку производње енергије сав комунални отпад који се јавља као нус 
производ уклањаће се у складу са Планом управљања отпадом и локалним нормативним актима;  

УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ КУЛТУРНОГ НАСЛЕЂА  
Предметна парцела се не граничи нити са једном парцелом на којој се налази културно 

добро нити са парцелом споменика културе. Уколико се у току извођења грађевинских и других 
радова наиђе на археолошка налазишта или археолошке предмете, извођач радова је дужан да 
одмах, без одлагања прекине радове и обавести надлежни завод за заштиту споменика културе и 
да предузме мере да се налаз не уништи и не оштети и да се сачува на месту и у положају у коме 
је откривен; Инвеститор објекта дужан је да обезбеди средства за истраживање, заштиту, чување, 
публиковање и излагање добра које ужива претходну заштиту које се открије приликом изградње 
инвестиционог објекта - до предаје добра на чување овлашћеној установи заштите.  

УСЛОВИ И МЕРЕ ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ  
Заштита животне средине подразумева поштовање свих општих мера заштите животне 

средине и природе и прописа утврђених законском регулативом. У том смислу се, на основу 
анализираног стања животне средине у планском подручју и његовој околини и на основу 
процењених могућих негативних утицаја, дефинишу мере заштите. Мере заштите имају за циљ да 
утицаје на животну средину у оквиру планског подручја сведу у оквире граница прихватљивости, 
а са циљем спречавања угрожавања животне средине и здравља људи. Мере заштите 
омогућавају развој, спречавају конфликте на датом простору што је у функцији реализације 
циљева одрживог развоја. Разрадом пројектне документације биће примењене све нај 
савременије мере заштите при изградњи и у току експлоатације објекта. 

Заштита од пожара  
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У планским решењима, односно прописаним правилима уређења и грађења у обухвату 
Плана, уграђене су превентивне мере заштите од пожара, и то у смислу:  

- обезбеђења безбедносних појасева у зонама којима се спречава ширење пожара; 
- обезбеђења оптималне удаљености стамбених објеката и површина јавне намене од 

индустријских и производних зона;  
- прописивања обавезе изградње спољашње и унутрашње хидрантске мреже у објектима, у 

складу са прописима, посебно за производне и друге намене у зони рада;  
- капацитети планиране водоводне мреже као и капацитет изворишта обезбеђује довољне 

количине воде;  
- планирана мрежа саобрађајница, приступних путева и пролаза за ватрогасна возила 

прописаним појасевима регулације обезбеђује приступ објектима;  
- правилима грађења за објекте у грађевинским зонама и целинама утврђена је обавеза 

обезбеђивања приступа ватрогасним возилима.  
 
Да би се обезбедила заштита од пожара потребно је примењивати следеће смернице:  

- при изградњи објеката поштовати важеће прописе противпожарне заштите;  
- правилним размештајем објеката на прописаним одстојањима од суседних објеката 

смањити опасност преношења пожара;  
- у склопу изградње мреже водоводних инсталација реализовати противпожарне хидранте.  
- лако запаљиве и експлозивне материје складиштити и чувати под законом прописаним 

условима уз одговарајућу сагласност надлежних органа на планиране мере заштите од 
пожара;  
Посебне мере заштите од пожара приликом изградње спроводе се применом одредаба 

важећих Закона који се односе на заштиту од пожара (Закона о заштити од пожара, Закона о 
ванредним ситуацијама, Правилника о техничким нормативима за хидрантску мрежу за гашење 
пожара). 

Предметној локацији омогућен је приступ ватрогасних возила интерним саобраћајницама 
које задовољавају захтеве Правилника о техничким нормативима за приступне путеве, 
окретнице, и уређене платое за ватрогасна возила у близини објекта повећаног ризика од пожара 
(“Службени лист СРЈ” бр.8/95): 

- носивост коловоза саобраћајница од 13 kN осовинског притиска, 
- приступни пожарни путеви ка објекту су пројектовани да омогуће двосмерено кретање 

возила са довољном ширином од минимум 6м, за једносмерно кретање 3,5м. 
- минимални унутрашњи радијус кривине 7 метара, а спољашњи 10,5 метара, 
- максимални успон 6%, 

висинска проходност 4,5м. 
Пројектом се предвиђа коришћење адекватних материјала по питању ватроотпорности. За 

потребе колтарнице на био масу и котларнице на гас предвиђа се систем за аутоматску дојаву 
пожара који омогућава благовремено детектовање и обавештење о настанку пожара, као и 
детекција цурења гаса у котларници на гас.  

Инсталација за дојаву пожара врши искључење главног прекидача у котларници, као што 
то врше и тастери за искључење електричне енергије у случају нужде који су распоређени по 
котларници.  

Инсталација система дојаве пожара чине: Централа за дојаву пожара Аутоматски јављачи 
Ручни јављачи Алармне сирене. 

За уградњу је потребно користити каблове са побољшаним карактеристикама који морају 
да поседују потврду о усаглашености са стандардом СРПС ЕН 60332 издате од стране именованог 
тела Републике Србије, а броја жила и пресека адекватним за снагу потрошача. Заштита продора 
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електричних инсталација кроз грађивински конструктивне елементе отпорне према пожару 1 сат, 
морају се спровести од негоривих материјала и на начин који је потврђен типским испитивањима, 
односно на начин дефинисан исправама сертификационог тела ИМС којим се потврђује 
усаглашеност са стандардом СРПС У.Ј 1.090 

Основна конструкција објекта је комбинација АБ (зидови) и челичних стубова и греда. 
Кровна конструкција је од челичних профила. Главни кровни носачи су решетке од кутијастих 
профила 80х80х4мм и 60х60х4мм, ИПВ200. Секундарна кровна конструкција (рожњаче) су И200. 
Челична кровна конструкција је премазана противпожарним премазом у трајању од 30мин. 

Заштита од земљотреса  
Подручје плана генералне регулације се налази у сеизмичкој зони 6∘ MCS до 7∘ MCS скале. 

Основна мера заштите од земљотреса представља примену принципа асеизмичког пројектовања 
објеката, односно примену сигурносних стандарда и техничких прописа о градњи на сеизмичким 
подручјима. Приликом пројектовања примењени су важећих сеизмичких прописа при изградњи 
нових објеката.  

С обзиром на то да законска регулатива у овој области није у довољној мери развијена и 
усаглашена са светским стандардима, у смислу прописивања посебних мера заштите у примени је 
Правилник о техничким нормативима за изградњу објеката високоградње у сеизмичким 
подручјима (Службени лист СФРЈ, бр. 31/81, 49/82, 29/83, 21/88 и 52/90). 

Заштита од атмосферских непогода  
Грађевинско техничке мере се базирају на елементима ојачања конструкције објекта.  
Дентролошка мера се примењује како за постојеће објекте тако и за објекте предвиђене за 

градњу. Планским засађивањем високог дрвећа у одређеном распореду и ширини појаса, 
постижу се врло добри резултати од заштите ветра.  

Заштита од акцидентних загађења  
Акциденте могу изазвати и непрописно одлагање комуналног отпада, изливање 

непречишћених употребљених отпадних вода на отворене површине, као и код индустриjских 
погона.  

Заштита од нејонизујућих зрачења  
Обухвата услове и мере заштите здравља људи и заштите животне средине од штетног 

дејства нејонизујућих зрачења, услове коришћења извора нејонизујућих зрачења и представљају 
обавезне мере и услове при планирању, коришћењу и уређењу простора. 

Услови заштите од ратних дејстава  
У складу са Одлуком о врстама инвестиционих објеката и просторних и урбанистичких 

планова значајних за одбрану земље („Сл.лист.СРЈ, бр. 85/15,) Управа за Инфраструктуру 
Министарства одбране, условима тј. обавештењем бр.1563-5 од 22.09.2016.год), поставља услове 
и захтева за прилагођавање потребама одбране земље. 

Заштита становништва и материјалних добара обезбеђује се уз поштовање следећих 
услова:  

- планирана изградња и размештај објеката обезбеђује оптималну проходност у условима 
рушења и пожара, при чему се коридори саобраћајница својом ширином обезбеђују од 
домета рушења и пожара, а у склопу тога обезбеђене су слободне површине које 
прожимају изграђену структуру насеља;  

- планирана мрежа саобраћајница обезбеђује несметан саобраћај уз могућност лаке и брзе 
промене праваца саобраћајних токова;  

- обезбедити поуздано функционисање инфраструктурне мреже (ПТТ линије, 
електроенергетска мрежа и водовод) у ванредним приликама;  
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- обезбедити што више објеката веће отпорности на утицаје борбених дејстава, уз изградњу 
ојачаних подрумских простора у деловима насеља у којима подземне воде не могу да 
имају негативан утицај.  

МЕРЕ ЕНЕРГЕТСКЕ ЕФИКАСНОСТИ ИЗГРАДЊЕ  
Подразумевају се мере које се примењују у циљу смањења потрошње енергије. Без обзира 

да ли је реч о техничким или нетехничким мерама, или о променама у понашању, све мере 
подразумевају исти, или чак и виши, степен оствареног комфора и стандарда.  

Овим пројектом непосредно се утиче на увођење нових видова и облика загревања 
(прелазак са грејања на електричну енергију). 
СТЕПЕН КОМУНАЛНЕ ОПРЕМЉЕНОСТИ  

Предметна парцела испуњава основни минимални степен комуналне опремљености 
грађевинског земљишта за површине јавне намене, који је потребан за издавање локацијских 
услова и грађевинске дозволе, подразумева:  

- Решен излаз на јавну саобраћајницу;  
- Услове за електроенергетски прикључак;  
- Услове за прикључење на градски водовод;  
- Прикључење на градску канализациону мрежу.  
- Прикључење на систем за грејање (топловод, гасовод)  

ПРАВИЛА ИЗГРАДЊЕ НА УСЛОВНО ПОГОДНИМ ТЕРЕНИМА  
На основу геолошко-геотехничке документације за потребе Планова генералне регулације 

грађевинског подручја седишта jединице локалне самоураве - град Зајечар - извршена је 
категоризација терена по степену природне стабилности. 

Подручја са одређеним степеном ограничења су:  
- Ерозиона подручја (II и III степен ерозије – јака и средња ерозија)  
Степен ерозије II и III могу се сматрати условно повољним до неповољним за 

урбанизацију, а градња на њима је могућа само након предходно спроведених детаљних 
истраживања терена.  

Просторе у зонама II и III где нема видљивих трагова активних клизишних процеса али 
постоје геолошке предиспозиције, поготово при антропогеним захватима, можемо у таквим 
околностима третирати као условно стабилне. Ово подразумева да при грађењу на њима мора 
предходити детаљно инжењерско-геолошко истраживање целе површине, утврдити 
потенцијалне генераторе нестабилности и могућност њихове контроле. У оквиру сеизмолошких 
услова, треба их сврстати у категорију сеизмолошки неповољних средина са повећањем основног 
степена сеизмичког интезитета за један степен МКС скале. У случају грађења на њима, за пројекте 
објеката и њихово извођење неопходне су одговарајуће инжењерско-геолошке подлоге и 
геолошки надзор.  

При темељењу објеката треба тежити ослањању на основну стену чиме се обезбеђује 
оптимална интеракција објекта и темељног тла, између осталог и због микросеизмичких 
карактеристика.  

Није планирана изградња подрумских и сутеренских просторија. 
Ради заштите од деформација тла око објеката и штетних утицаја на објекте, код 

глиновитих средина склоних бубрењу и исушивању, потребно је непосредно око објекта уградити 
тампон од суперкапиларног материјала прекривеног вододрживим глиновитим слојем, што треба 
да у зони темељења објеката успостави стационарни режим влажности. 

Урбанистички пројекат је израђен у свему у складу са информацијом о локацији бр. IV/04 
Број 353-сл./2023 од 16.10.2023 године издато од стране Република Србија Градска управа града 
Зајечара Одељење за урбанизам, грађевинске и комунално-стамбене послове у Зајечару, на 
основу важећег Закона о планирању и изградњи објеката (“Службени гласник РС”, бр. 72 од 3. 
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септембра 2009, 81 од 2. октобра 2009 - исправка, 64 од 10. септембра 2010 - УС, 24 од 4. априла 
2011, 121 од 24. децембра 2012, 42 од 14. маја 2013 - УС, 50 од 7. јуна 2013 - УС, 98 од 8. новембра 
2013 - УС, 132 од 9. децембра 2014, 145 од 29. децембра 2014, 83 од 29. октобра 2018, 31 од 29. 
априла 2019, 37 од 29. маја 2019 - др. закон, 9 од 4. фебруара 2020, 52 од 24. маја 2021, 62 од 27. 
јула 2023.), као и на основу захтева Инвеститора Друштво посебне намене „CONSTRUCTION 
BIOMASS ZA“  

Саставни део информације о локацији су графички прилози: 
- Регулационо нивелациони план 
- Планирана површина јавних намена 
- Планирана намена површина 
- Подела простора на урбанистичке зоне и простторне целине 
- Заштита простора 
- План мреже и објеката инфраструктуре 
- Начин спровођења плана 
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1.4. ПОДАЦИ О ИНВЕСТИТОРУ И ЛОКАЦИЈИ 

ИНВЕСТИТОР: Град Зајечар 

Јавно приватно партнерство: 
(„ЈАВНО ТЕЛО 1“): Град Зајечар – Јавно комунално стамбено предузеће Зајечар, 
(„ЈАВНО ТЕЛО 2“): Привредно друштво Energy construction doo Нови Београд 

(„Приватни партнер“) – Друштво за посебне намене “Construction Biomass ZA” DOO 

УРБАНИСТИЧКИ ПАРАМЕТРИ: 

КАТАСТАРСКА ПАРЦЕЛА:  КП 8525/14 КО Зајечар 
ПРЕДМЕТНА ПАРЦЕЛА ЈЕ ПОВРШИНЕ:   4.614 m2

Увидом у податке РГЗ број листа непокретносзи 19624 : 
Подаци о делу парцеле 8525/14 КО Зајечар  

Број 
дела Врста земљишта Култура Површина Имаоц права на 

земљишту Облок својине 

1 Градско грађевинско 
земљипте 

Земљиште уз зграду 
и други објекат 500 m2 ГРАД ЗАЈЕЧАР 

1/1 ЈАВНА СВОЈИНА 

2 Градско грађевинско 
земљипте 

Остало вештачки 
створено неплодно 

земљиште 
4114 m2 ГРАД ЗАЈЕЧАР 

1/1 ЈАВНА СВОЈИНА 

Укупна површина грашевинске парцеле 4614 m2 ГРАД ЗАЈЕЧАР 
1/1 ЈАВНА СВОЈИНА 

605,37 m2 БРУТО ПОВРШИНА ОБЈЕКТА ЈЕ:   
Укупно Пбруто НАДЗЕМНО  =605,37 m2 

КОЕФИЦИЈЕНТ ЗАУЗЕТОСТИ 
Остварени индекс заузетости  је хоризонтална пројекција зграде на парцелу/површина парцеле 
605,37м2/4.614 м2*100% = 13,12%  

КОЕФИЦИЈЕНТ ИЗГРАЂЕНОСТИ  
Бруто развијена површина објекта/површина 
парцеле 605,37 м2  / 4.614 м2= 0,13  

СПРАТНОСТ ОБЈЕКТА:  
Како је условима дефинисано, нулта кота је тачка пресека линије терена и вертиклане осе објекта. 
Терен је условно раван. За коту ±0,00 усвојена је апсолутна кота +126,10 мнв. Кота приземља 
планираних објеката није нижа од нулте коте. Котларница спратности Пр (приземље) 
висина у слемену:  +10,45 м, односно 136,55мнв. 
Објекат има два димњака – један, висине 18,40м, за котао на дрвну сечку и налази се споља и 
други димњак, висине 15,75м, за котао на природни гас који се налази унутар објекта. 

БРОЈ ПАРКИНГ МЕСТА: 
Предвиђа се 1 паркинг место, обзиром да у објекту ради само 1 особа у смени и  
улаз неовлашћених лица је строго забрањен. Димензија паркинг места 2.0x5.5m . 
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УРБАНИСТИЧКИ ПОКАЗАТЕЉИ 
Тип објекта: слободностојећи објекат 
Категорија објекта: Ћирилично „В“      латинично “V“ 
класификација појединих делова објекта: 
 

Учешће у  укупној 
Површини објекта (%): 

Класификациона ознака : 

100% 125102 - Индустријске 
зграде. Наткривене 
зграде које се 
употребљавају за 
индустријску 
производњу, нпр. 
фабрике, радионице, 
кланице, пиваре, хале за 
монтажу итд. 
Радионице преко 400 м2 

назив просторног 
односно урбанистичког плана: 

ПГР града Зајечаја бр.3 – центар Града 
Зајечара (“Сл. лист Града Зајечара” бр. 34/18)  

Плански документ вишег реда: Просторни 
план територије града Зајечара („Сл.лист града 
Зајечара“, број 15/12) 

место: Град Зајечар,  насеље „Плажа“ 
број кат. парцеле/списак катастарских 
парцела и катастарска општина: 

КП 8525/14 КО Зајечар. 

broj kat. parcele/ spisak katastarskih 
parcela i katastarska opština preko kojih 
prelaze priključci za infrastrukturu: 

КП 8525/13 КО Зајечар. 

број кат. парцеле/ списак катастарских 
парцела и катастарска општина на којој 
се налази прикључак на јавну 
саобраћајницу: 

КП 8525/13 КО Зајечар.. 

ПРИКЉУЧЦИ НА ИНФРАСТРУКТУРУ: 
Електроенергетска дистрибутивна мрежа 
прикључак на електроенергетску мрежу ПРЕДВИЂЕН ПРИКЉУЧАК  у складу са Условима 

за потребе израде Урбанистичког пројекта за 
изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 
природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. 
Зајечар, издати од стране 
ЕЛЕКТРОДИСТРИБУЦИЈА СРБИЈЕ Д.О.О. 
БЕОГРАД, Огранак Електродистрибуције 
Зајечар, ул. Трг ослобођења бр. 37, 19000, 
Зајечар број: Д-10.08.-4/24 од 04.01.2024. 
године; 
 
 

Укупан капацитет 
 

Pj,max = 364,40 kW 
Врста прикључка 
 

трајни 
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Врста мерног уређаја 
 

Да би се планирани објекат прикључио на 
електродистрибутивну мрежу, прочему се 
захтева снага од 364,4 kW, потребно је 
изградити Подземн икабловски вод 2xPPOO-A 
4x185mm2 од трафо станице ТС 10/04V 
„Хладњача“ (на К.П.8526/11 КО Зајечар) до 
предметне котларнице, орјентационе дужине 
трасе 170 m1. Мерно место за полуиндиректно 
мерење утрошене електричне енергије 
потребно је опремити комплетном мерном 
групом за полуиндиректно мерење утрошене 
електричне енергије  на ниском напону са 
уклопним сатом и показивачем средњег вршног 
оптерећења 3x230/400 V, 5А, класе 0,6 са 
картицом за RS232/RS485b порт и три струјна 
мерна трансформатора600/5 А/А, 7,5 VА, класе 
0,5. Позиција мерног ормана биће дефинисана 
кроз услове за преојектовање у објекдињеној 
процедури. 
 

Начин грејања Дрвена био маса и Гас (ТНГ) 
Потребни енергетски капацитети за различите намене  

Топловодни котао на гас 10MW ,       Пјмаx=45 кW 
Систем за одржавање притиска ,       Пјмаx=1,4 кW 
Циркулациона пумпа мреже ,       Пјмаx=60 кW 
Циркулациона пумпа гасног котла ,      Пјмаx=30 кW 
Топловодни котао на биомасу топлотне снаге 4MW ,   Пјмаx=142 кW 
Циркулациона пумпа котла на био масу ,      Пјмаx=15 кW 
Електростатички филтер ,         Пјмаx=35 кW 
Гасни котао догрејача,         Пјмаx=2 кW 
Остали потрошачи,          Пјмаx=34 кW 
Укупно         Пјмаx=364,40 кW 
 
 
Подаци о прикључцима постојећих 
објеката на парцели/парцелама 
(уколико постоје) 
 

Нема постојећих прикључака 

Нетипични потрошачи Нема нетипичних потрошача 
Потреба за већом поузданошћу и 
сигурности у испоруци електричне 
енергије 
 

/ 
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ДРУГА ИНФРАСТРУКТУРА 

Телекомуникациона мрежа 

прикључак на телекомуникациону мрежу 
 

Услови за изградњу нове котларнице на дрвену сечку 
и природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. 
Зајечар, класе 125102, категорије „В“, инвеститора 
„CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. Београд (Нови 
Београд), ул.Омладинских бригада број 90Б, издати 
од стране „ТЕЛЕКОМ СРБИЈА“ Предузеће за 
телекомуникације А.Д.  ул. Таковска 2, Дирекција за 
технику, Сектор за мрежне операције, Служба за 
планирање и изградњу мреже Ниш, ул. Вождова 
бр.11А, 18000 Ниш, деловодни број: D211-489879/3-
2023 од 23.11.2023. године, интерни број: ЛКРМ: 277; 
 

Водоводна и канализациона мрежа 
прикључак на водоводну и 
канализациону мрежу 
 

Технички услови за пројектовање за изградњу нове 
котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ 
на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, издати од стране ЈКП 
„ВОДОВОД“ Зајечар, ул. Булевар Зорана Ђинђића бр. 
5, 19000 Зајечар, број: 3092 од 10.11.2023. године; 
 

Услови за потребе израде Урбанистичког пројекта за 
изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 
природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, 
инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. 
Београд (Нови Београд), ул.Омладинских бригада број 
90Б, издати од стране ЈАВНОГ ВОДОПРИВРЕДНОГ 
ПРЕДУЗЕЋА „СРБИЈАВОДЕ” БЕОГРАД, Водопривредни 
центар „Сава-Дунав“, ул.Бродарска бр.3, 11070 Нови 
Београд, број: 10972/1 од 04.12.2023. године; 
 

Саобраћајна мрежа 
прикључак на саобраћајну мрежу 
 

Услови за потребе израде Урбанистичког пројекта за 
изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 
природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, 
инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. 
Београд (Нови Београд), ул.Омладинских бригада број 
90Б, издати од стране ЈАВНОГ КОМУНАЛНОГ 
ПРЕДУЗЕЋА „ПАРКИРАЊЕ, ПРОЈЕКТОВАЊЕ И 
НАДОЗОР” ЗАЈЕЧАР, ул.Неготински пут бб, 19000 
Зајечар, број: 1253/2023 од 14.11.2023. године; 
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Услови за потребе израде Урбанистичког пројекта за 
изградњу нове котларнице на дрвену сечку и 
природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, 
инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. 
Београд (Нови Београд), ул.Омладинских бригада број 
90Б, издати од стране ЈАВНОГ КОМУНАЛНОГ 
ПРЕДУЗЕЋА „ПАРКИРАЊЕ, ПРОЈЕКТОВАЊЕ И 
НАДОЗОР” ЗАЈЕЧАР, ул.Неготински пут бб, 19000 
Зајечар, број: 1253/2023 од 14.11.2023. године; 
 

Заштита животне средине 

Обавештење о захтеву за давање техничких услова за пројектовање за потребе израде Урбанистичког 
пројекта за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ на К.П.бр. 8525/14 
К.О. Зајечар, инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS ZA“ д.о.о. Београд (Нови Београд), 
ул.Омладинских бригада број 90Б, издато од стране КАНЦЕЛАРИЈЕ ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ 
ОДЕЉЕЊЕ ЗА УРБАНИЗАМ, ГРАЂЕВИНСКЕ И КОМУНАЛНО-СТАМБЕНЕ ПОСЛОВЕ ГРАДСКЕ УПРАВЕ 
ГРАДА ЗАЈЕЧАРА, број: IV/04 бр. 501-131/2023 од 13.11.2023.године, чији је саставни део Решење о 
утврђивању мера и услова заштите животне средине у поступку израде ПГР Града Зајечара бр. 3 – 
Центра Града Зајечара, IV/04 број: 501-87/16 од 20.05.2016. године; 
 прикључак на топловодну мрежу Технички услови за пројектовање, за изградњу нове 

котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ 
на К.П.бр. 8525/14 К.О. Зајечар, класе 125102, 
категорије „В“, инвеститора „CONSTRUCTION BIOMASS 
ZA“ д.о.о. Београд (Нови Београд), ул.Омладинских 
бригада број 90Б, издати од стране   ЈАВНОГ 
КОМУНАЛНОГ-СТАМБЕНОГ ПРЕДУЗЕЋА “ЗАЈЕЧАР”, ул. 
Николе Пашића бр. 68, 19000 Зајечар, број: 5754 од 
14.11.2023. године; 
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УРБАНИСТИЧКИ ПАРАМЕТРИ: 
НАПОМЕНА**: Урбанистички параметри су срачунати у складу са чл.35 (Општа правила за изградњу за 
појединачне зоне), Правилника о општим правилима за парцелацију, регулацију и изградњу ("Сл.гласник РС", 
бр.22/2015). 

димензије 
објекта: 

Укупна површина парцеле 
/парцела : 4.614 m2

укупна БРГП надземно: 605,37 m2 
укупна БРГП  подземно објекта: / 
укупна БРУТО изграђена 
површина: 605,37 m2 

укупна НЕТО површина: 562,04 м² 
површина земљишта под 
објектом/заузетост 

605,37 m2 

БРГП: Предметна парцела је: 4.614 м2 
/Обрачун бруто површина објета 
Бруто п. приземља = 605,37 м2 
П бруто укупно = 605,37м2 
Остварени индекс 
изграђености: 605,37 м2/4.614 м2   
= 0,13 

површина земљишта под 
објектом/заузетост: 

Oстврарени  индекс  заузетости 
парцеле  
605,37 м2/4.614 м2  *100% = 13,12% 

спратност  
(надземних и подземних етажа): 

Планира се изградња објекта нове 
котларнице на дрвену сечку и на 
ТНГ,  спратности Пр ( приземље) 

висина објекта 
(венац, слеме, повучени спрат и 
др.) 

За релативну коту ±0,00 усвојена је 
апсолутна кота +126,10 мнв.  
Кота приземља планираних 
објеката није нижа од нулте коте. 
Нова котларница је спратности  
Пр (приземље) 
висина у слемену:  
+10,45 м, (136,55мнв) 
Објекат има два димњака – један, 
висине 18,40м, за котао на дрвну 
сечку и налази се споља и други 
димњак, висине 15,75м, за котао 
на природни гас који се налази 
унутар објекта. 

апсолутна висинска кота: +126,10 мнв   (±0.00м) 

спратна висина: 
Спратна висина је промењива и 
условљена специфичном наменом 
објекта и технолошким потребама. 

број функционалних 
јединица/број станова: 

1 производна зграда – котларница 
на  биомасу и природни гас  
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број паркинг места: 

Предвиђа се 1 паркинг место, 
обзиром да у објекту ради само 1 
особа у смени и  
улаз неовлашћених лица је строго 
забрањен. Димензија паркинг 
места 2.0x5.5 m . 

НАПОМЕНА*: Број паркинг места је срачунат у складу са чл.33 (Услови и 
начин обезбеђивања приступа парцели и простору за паркирање и 
гаражирање возила), Правилника о општим правилима за парцелацију, 
регулацију и изградњу ("Сл.гласник РС", бр.22/2015). 
У конкретном случају а с обзиром да је технолошки поступак скоро 
потпуно аутоматизован, потребан број паркинг места одређен је како је 
горе наведено. 

материјализациј
а објекта : 

материјализација фасаде: 

Спољни зидови котларнице на дрвну 
сечку су од пластифицираних сендвич 
панела са испуном од минералне вуне. 
Спољни зидови котларнице на природни 
гас су зидани гитер блоко, обострано 
малтерисани и бојени. У делу складишта 
спољни зидови су делом армирано-
бетонски и малтеришу се одговарајућим 
(продужним) малтером и завршно  
обрађују декоративним силикатним 
малтером у одабраној техници и боји. 
Фасадни делови у висини кровних 
решетки облажу се (затварају) 
ватроотпорним сендвич панелима 
дебљине 5цм. 

оријентација слемена: Претежна орјентација слемена: 
север-југ / кров у малом нагибу/ 

нагиб крова: Сендвич панели од челичног 
пластифицираног лима нагиба 10º 

материјализација крова: Челични лим – кровни панели 

проценат 
зелених и 
слободних 
површина: 

Зеленило у директном контакту са 
тлом-100% површине зеленила. 

Зелене површине у партеру 
пројектоване су по ободу комплекса. 
За озелењавање се планира ниско 
жбунасто растиње што ће бити 
предмет конкретне разраде у даљем 
пројектовању. 
Обрачун зелених површина: 
Површина катастарске парцеле 
................................................ 4.614 м2 

Зеленило у директном контакту са 
тлом: П = 855,06 m² (18,53% ) 

индекс 
заузетости: остварено 0,13 

Индекс 
изграђености: остварено 13,12% 

удаљеност од суседних парцела: 
Катастарска парцела  КП 8525/14 КО Зајечар представља грађевинску  парцелу,  има излаз са 
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северне стране на јавну површину, на регулацију улице Генерала Гамбете , на КП 8525/13 КО 
Зајечар.  
Са североисточене стране граничи се са К.П.бр.8525/1 КО Зајечар. 
Са југоисточне стране граничи се са К.П.бр.8525/4, 8525/3 и 8525/6 КО Зајечар. 
Са северозападне стране граничи се са К.П.бр.8525/15 КО Зајечар. 
Са северне стране граничи се са К.П.бр.8525/13 КО Зајечар. 
 

друге 
карактеристике 
објекта: 

Објекат се гради као слободностијећи. Призматичне,  разуђене форме 
примерене технологији. Објекат је приземни са различитим светлим 
висинама у појединим деловима зависно од потребе технолошког 
решења.  Основним габаритом лоциран у централном делу 
грашевинске парцеле 8525/14 КО Зајечар.  У односу на међне линије 
положај је одвојен  појасом  зелене површине  како је дато у 
ситуацином решењу. Око самог објекта формиране су адекватне 
манипулативне и саобраћајне  површине.  Архитектонско решење и 
обликовање и форма условљено је примарној намени. 

предрачунска 
вредност објекта: 

Грађевински радови на објекту 270.000.000 ,00 рсд. 
Радови на електроенергетским инсталацијама 60.000.000,00 рсд. 
Радови на машинским инсталацијама објекта 747.935.000,00 рсд. 
 
Процењена инвестицона вредност свих радова  1.077.935.000,00 рсд 
 

 
 
 
 
  
 

 
Одговорни урбаниста:   

 
 
     

______________________________           
др.МАРЈАН ПЕТРОВИЋ, дипл. инж. арх. 

Овлашћење број 200 1568 17 
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1.5. ПРОЈЕКТНО РЕШЕЊЕ  
 

У складу са пројектним задатком и са Информације о локацији IV/04 Број 353-сл./2023 од 
16.10.2023 године издато од стране Република Србија Градска управа града Зајечара Одељење за 
урбанизам, грађевинске и комунално-стамбене послове, Планом генералне регулације града 
Зајечаја бр.3 – центар Града Зајечара (“Сл. лист Града Зајечара” бр. 34/18), Планским документом 
вишег реда: Просторни план територије града Зајечара („Сл.лист града Зајечара“, број 15/12), 
израђен је урбанистички пројекат за изградњу нове котларнице на биомасу и природни гас, 
насеље „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар. Саставни део урбанистичког пројекта је идејно 
архитектонско решење.  

Изградња предметног објекта планира се као Јавно приватно партнерство: 
(„ЈАВНО ТЕЛО 1“): Град Зајечар – Јавно комунално стамбено предузеће Зајечар,  
(„ЈАВНО ТЕЛО 2“): Привредно друштво Energy construction doo Нови Београд („Приватни 

партнер“) – Друштво за посебне намене “Construction Biomass ZA” DOO 
 
У складу са важећим планским документом, за котларнице снаге 1 МW до 50 МW-ти и 

више, потребно је обратити се надлежном органу за послове заштите животне средине, ради 
спровођрња процедуре у складу са Законом о процени утицаја на животну средину („Сл.гласник 
РС“, бр.135/04 и 36/09). 

Како се Инвеститор “Construction Biomass ZA” DOO у предметном поступку Захтевом 
обратио Градској управи града Зајечара Одељење за урбанизам , грађевинске и комунално 
стамбене поступке доставиле је Обавештење број: IV/04 бр. 501-131/2023 од 13.11.2023.године, 
чији је саставни део Решење о утврђивању мера и услова заштите животне средине у поступку 
израде ПГР Града Зајечара бр. 3 – Центра Града Зајечара, IV/04 број: 501-87/16 од 20.05.2016. 
године; 

На основу члана 34. Закона о заштити животне средине („Службени гласник РС“. Бр.135/04, 
36/09м 36/09-др.закон, 72/09-др.закон, 43/11-одлука УС, 14/16,76/18 и 95/18-др.закон), орган 
јединице локалне самоуправе даје услове и мере заштите животне средине у просторним и 
урбанистичким плановима, на захтев органа надлежног за припрему и доношење планам а на 
основу услова и мишљења надлежних стручних институција. 

На основу члана 11. Закона о планирању и изградњи (“Службени гласник”, br. 72 od 3. 
септембра 2009, 81 od 2. октобра 2009 - исправка, 64 od 10. септенбра 2010 - УС, 24 од 4. априла 
2011, 121 од 24. децембра 2012, 42 од 14. маја 2013 - УС, 50 од 7. јуна 2013 - УС, 98 од 8. новембра 
2013 - УС, 132 од 9. децембра 2014, 145 од 29. децембра 2014, 83 од 29. октобра 2018, 31 од 29. 
априла 2019, 37 од 29. маја 2019 - рд. закон, 9 од 4. фебруара 2020, 52 од 24. маја 2021, 62 од 27. 
јуна 2023), План детаљне регулације и најнижи у хијерархији просторних и урбанистићких 
планова. 

Имајући у виду наведено, Урбанистићки пројекат као урбанистичко технички документ за 
спровођење планских докумената није предмет разматрања услова и мера заштите животне 
средине. У поступку израде урбанистићког пројекта потребној епридржавати се услова и мера 
заштите животне средине прописаних Решењем IV/04 бр. 501-87/16 од 20.05.2016.године, којим 
су утврђене мере и услови заштите животне средине у поступку израде Плана генералне 
регулације зрада Зајечара бр.3 – Центар града Зајечара. У оквиру прописаних услова и мера 
заштите животне средине, за законска и подзаконска акта која су  у мешувремену измењена и 
допуњена, потребно је поступити у складу са важећом планском регулативом. 

Обзиром да предметни пројекат за који се израђује Урабанистимки пројекат припада 
објектима класификационог броја 125102 и категорије (ћирилично) „В“, у складу са Правилником 
о класификацији објеката („Службени гласник РС“, бр.22/15) потребно је да инвеститор поступи у 
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складу са Уредбом и начину и поступку управљања отпадом од грађења и рушења („Службени 
гласник РС“, бр.93/23), односно сачини План управљања отпадом од грађења и рушења, прибави 
сагласност на предметни План од органа надлежног за послове заштите животне средине и 
приложи Решење о давању сагласности уз Захтев за издавање грађевинске дозволе. 

Удаљеност простора у обухвату предметног урбанистичког пројекта од Северног 
постројења – складишног постројења за течни нафтни гас (ТНГ) капацитета 1000м3 са два 
претакачка моста за аутоцистерне и једним претакачким мостом за железнички вакон цистерну и 
пумпно компресорском станицом у оквиру комплекса А.Д.“Еурокристал“ у Зајечару, на 
катастарској парцели бр. 5829/34 КО Зајечар, ул.Филипа Кљајића бб, износи око 550м1 (оператер 
постројења тренутно има забрану рада). Приликом дефинисања пројектних решења и нера 
заштите узети у обзир могућност комуналног утицаја и/или домино ефекта у случају акцидентне 
ситуације, ради заштите живта и здравља људи и животне средине. 

У прилогу овог документа и као прилог документацији урбанистичког пројекта за потребе 
изградње предметног објекта Котларнице на дрвену сечку  и природни гас „Плажа“ на 
К.П.бр.8525/14 КО Зајечар у Зајечару, налази се Копија Решења IV/04 бр. 501-87/16 од 
20.05.2016. године којим су утврђене мере и услови заштите животне средине у поступку ираде 
Плана генералне регулације града Зајечара бр.3 – Центар града Зајечара. 

Документациона основа за потребе израде Урбанистичког пројекта за изградњу нове 
Котларнице на дрвену сечку и природни гас – „Плажа“, на К.П.бр.8525/14 КО Зајечарм тертира 
квалитет ваздуха и то - 1. концентрације суспендованих честица ПМ10 , - 2. концентрације 
загађујућих материјала, SO2, NO2  i CO  у оквиру аутоматске станице за мониторинг квалитеа 
ваздуха (АМСКВ), - 3. концентарције загађујућих материјала SO2, NO2  и чађи као наменска мера за 
коришћење мануелних метода. На основу датих параметара закњуча је да су основни узрок 
загађења ваздуха у Зајечару индивидуална ложишта и котларнице, што опредељује град  Зајечар 
да предузима мере, пре свега које се тичу замене енергената, смањења броја ложишта и 
повећања енергетске ефикасности. 

Град Зајечар у оквиру зоне „Србија“, у 2019, 2020, 2021 и 2022 години, имао је трећи 
категотију квалитеа ваздуха због прекорачења дозвољених граничних вредности суспендованих 
честица ПМ10 . На основутогам приступило се изради Плана квалитета ваздуха на територији 
града Зајечара за 2023 до 2031 године саа Акционим планом (Нацрт плана је прослеђеен 
Министарстви заштите животне средине Републике Србије ради давања сагласности пре 
упуживања у процедуру усвајања од стране Скупштине града зајечара). 

 
ТЕХНИЧКИ ОПИС ПЛАНИРАНИХ РАДОВА 
Предмет пројектне документације је изградња новог објекта за производњу топлотне 

енергије у насељу  „Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар, са циљем производње и испоруке 
топлотне енергије за кориснике на територији града Зајечар, као и за насеље Попова Плажа.  

Изградњом нове Котларнице непосредно се утиче на СМАЊЕЊЕ ЕМИСИЈЕ ШТЕТНИХ 
ГАСОВА – СМАЊЕЊЕ ЗАГАЂЕЊА ВАЗДУХА. Према Уредби о граничним вредностима емисија 
загађујућих материјала у ваздуху из посторојења за саоревање. (Сл. гасник бр. 6/2016 и 67/21).   

У односу на категоризацију котлова у новопројектованој котларници према поменутој 
Уредби  је да спада у категорију средњих нових постројења на чврсто гориво, код којих се гориво 
користи дрво, и код којих је максимално дозвољена емисија прашкастих материја до 20mg/Nm3. 
Стога је неопходно за оваква постројења предвидети електростатички филтер. Вредности испод 
20 mg/Nm3 постижу се применом редно везаног мултициклона и електростатичког филтера, као 
саставним елементом котловског постројења.  
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Према поменутој уредби на димњаку, у делу хоризонталне цеви изнад кровне равни се 
обезбеђује прикључна прирубница за мерење и утврђивање емисије штетних продуката 
сагоревања. 

Диспозиција објекта на парцели, удаљења од регулационе линије и приступи су дати на 
ситуационом плану у размери Р1:200 у оквиру идејног архитектонског решења.  

Објекту се приступа са интерне саобраћајнице и манипулативног платоа у оквиру парцеле 
корисника. 

Интерни саобраћај је конципиран тако да омогућава несметан приступ ватрогасног возила, 
возила за допремање сечке, возила за одношење пепела и сервисирање опреме.  

Предвиђа се 1 паркинг место, обзиром да у објекту ради само 1 особа у смени и улаз 
неовлашћених лица је строго забрањен.  

Објекат котларнице је спратности Пр, маx дужине 33.76 м и маx ширине 21.00м.  
Бруто површина објекта је 605,37 м2, и висине у слемену 10,45 м, односно 136,55мнв.  
У  оквиру  котл арнице  су  просторија  са  котл ом  на  дрвну  сечку,  командна  соба  са  

санитарним чвором, просторија са котлом на природни гас, два складиште дрвне сечке са 
припадајућим просторијама хидраулике и усипним кошем.  

Распоред просторија је у складу са технологијом котларнице. Све просторије у објекту су 
приступачне директно споља, и постоји комуникацијска веза унутар објекта.  

Темељи су тракасти и темељи самци повезани АБ гредом различитих попречних профила, 
у зависности од оптерећења. Плоча на тлу је армирано бетонска д=25цм Конструкција је 
комбинација АБ (зидови) и челичних стубова и греда. Кровна конструкција је од челичних 
профила.  

Главни кровни носачи су решетке од кутијастих профила 80х80х4мм и 60х60х4мм, ИПВ200. 
Секундарна кровна конструкција (рожњаче) су И200. Челична кровна конструкција је премазана 
противпожарним премазом у трајању од 30мин.  

Складиште сечке има покретан под и одвојено је од остатка објекта АБ зидом, д=30цм. 
Простор складишта је отвореног типа, под је на коти -0.10м. До складишта се приступа преко 
манипулативног платоа.  

У зиду који дели котларницу и усипни кош налазе се отвори, кроз који се сечка из 
складишта пребацује у систем транспорта сечке ка котловима. Просторији хидраулике се 
приступа са спољне стране и није дозвољен улаз неовлашћеним лицима. 

Преграда између хидраулике и складишта сечке је од армираног�бетона и има отворе 
дим. 25x25цм, кроз који пролазе хидраулички клипови.  

Објекат има два димњака – један, висине 18,40м, за котао на дрвну сечку и налази се 
споља и други димњак, висине 15,75м, за котао на природни гас који се налази унутар објекта.  

Спољни зидови котларнице на дрвну сечку су од пластифицираних сендвич панела са 
испуном од минералне вуне. Спољни зидови котларнице на природни гас су зидани гитер блоко, 
обострано малтерисани и бојени. У делу складишта спољни зидови су делом армирано-бетонски 
и малтеришу се одговарајућим (продужним) малтером и завршно обрађују декоративним 
силикатним малтером у одабраној техници и боји.  

Фасадни делови у висини кровних решетки облажу се (затварају) ватроотпорним сендвич 
панелима дебљине 5цм. Унутрашњи армирано-бетонски зидови се раде у глаткој оплати и по 
потреби малтеришу и завршно боје полудисперзивним бојама.  

Зидани зидови се малтеришу и боје. Кровни покривачје сендвич панела са испуном од 
минералне вуне ватроотпорности у трајању од 30мин. Спољна фасадна столарија је од црне 
браварије. Предвиђене су за вентилацију противкишне жалузине потребних димензија.  

Подови су у свим техничким просторијама бетонски. У командној соби и санитарном чвору 
подови су од керамике.  
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Осветљење Број и распоред расветних места у котларници је одређен према прописима. 
Вештачко светло се поставља тако да котао, димни канали, арматура као и мерно регулациона 
опрема буду прегледни и видљиви. Потребно је предвидети утикачке кутије за уређаје за 
чишћење као и нисконапонске утикачке кутије за прикључак преносне лампе: електрично 
постројење у котларници мора да одговара прописима за влажне просторије.  

Проветравање котларнице и складишта се остварује равномерно и по могућности без 
промаје. Отвори за довод ваздуха су стално отворени пуним попречним пресеком. Изолација 
Хидроизолација објекта се изводи премазом на бази битумена. Премазује се подлога испод 
подне плоче.  

ПРОЦЕНА ИНВЕСТИЦИОНЕ ВРЕДНОСТИ АРХИТЕКТОНСКО ГРАЂЕВИСКИХ РАДОВА  
Процењена вредност набавка материјала, услуга допреме, и изградње објекта, као и услуге 
атестирања износе укупно 270.000.000,00 РСД 

СА АПЕКТА ЕЛЕКТРОЕНЕРГЕТСКИХ ИНСТАЛАЦИЈА И ОПРЕМЕ 
За потребе постројења за производњу топле воде за даљинско грејање дела Зајечара 

извршена је процена снага електро потрошача што износи 364,40 kW.  
НАПАЈАЊЕ ОБЈЕКТА од трафостанице до новог објекта котларнице на дрвну сечку провући 

каблове 3 x (PP00-А 4x150mm2). Кабалови се завршавају у прикључној кутији КПК на фасади 
објекта. Са три КПК се напаја главни разводни орман ГРОс, орман главне склопке за искључење 
напајања на објекту у случају да неко од корисника притисне неки од тастера за нужно 
искључење који се налазе на објекту. Са овог ормана се напаја орман котларнице РО-КОТ који 
напаја све потрошаче у објекту. Од КПК до ормана ГРО котларнице провучени су каблови 3 x 
(N2XH 4x95mm2 + N2XH-Ј 1x50mm2). 

ИНСТАЛАЦИЈА ТЕЛЕКОМУНИКАЦИЈА, РАЧУНАРСКЕ МРЕЖЕ И ВИДЕО НАДЗОРА  
На објекту постоји довод телефонске инсталације може се обезбедити привод оптичког 

кабла у електро собу одакле ће се вршити развођење инсталације ка свим објектима као и према 
командној соби. Доводни кабал довести на прикључну кутију која се налази на фасади објекта, 
одакле се адекватним кабловима повезује са РАЦК орман. РАЦК орман поставити у простору 
електро собе. У РАЦК ормна довести и инсталацију видео надзора, и сместити сву опрему 
потребну за рад исте.  

СИСТЕМ ЗА ДОЈАВУ ПОЖАРА  
За потребе колтарнице на био масу и котларнице на гас треба предвидети систем за 

аутоматску дојаву пожара који омогућава благовремено детектовање и обавештење о настанку 
пожара, као и детекција цурења гаса у котларници на гас. Инсталација за дојаву пожара врши 
искључење главног прекидача у котларници, као што то врше и тастери за искључење електричне 
енергије у случају нужде који су распоређени по котларници. Инсталација система дојаве пожара 
чине: Централа за дојаву пожарам аутоматски јављачи, ручни јављачи  и алармне сирене. 

Процењена вредност набавка опреме, услуга допреме, изградње и уградње електро 
опреме и инсталација, као и услуге атестирања и пробног рада износе укупно 60.000.000,00 РСД. 

ТЕХНИЧКИ ОПИС МАШИНСКИХ ИНСТАЛАЦИЈА КОТЛАРНИЦЕ 
Технолошке целине које су предмет пројекта котларнице чине:  
Новопројектована котларница на биомасу са котла на дрвну сечку инсталисане снаге 

укупно 8MW. У оквиру котларнице налази се и складиште за дрвну биомасу, у коју се енергент 
утовара директним киповањем из камиона. Складиште је у једном делу прекривено покретним 
подом, системом за аутоматски транспорт дрвне сечке до котла, као и делом који је наткривне 
надстрешницом, без покретног пода. 

Објекат котларнице на природни гас у оквиру кога се налази хидраулична група за заштиту 
хладног краја котла на природни гас и којом се остварује циркулација до акумулатора топлотне 
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енергије подземним топловодом, до акумулатора топлоте смештеним изван, а непосредно уз 
објекат котларнице на дрвну биомасу.  

- Објекта портирнице, у којој је планиран, боравак људи који ће радити у самом комплексу. 
Објекат мерно-регулациону станицу (МРС) за КПГ (Компримовани Природни Гас), односно за тз. 
CNG (Compressed Natrural Gas) и паркиралиште за два трајлера са боцама и инсталацијама 
флексибилних цева високог притиска.  

 
Постојећа  топлана (котларница) Пивара, налази се у саставу објекта Хеинекен Србија, 

Пивара Зајечар  и иста се користи за произвоњу топлотне енергије за задовољење потребе 
потрошача стамбених објеката и потрошача корисника јавне намена.  

Постојећа котларница као енергент користи мазут. С обзиром да је у питању енергент, који 
не задовољава емисијије загађујућих материја у атмосферу и чија опрема је застарела, а правно 
имовински односи куповином од стране Хеинекена нису решени, предвиђено је да се нова 
котларница сагради на новим парцелама, који се налазе у непосредној близини,  односно на КП 
бр.8525/14 КО Зајечар, насеље „Плажа“.  

Новопројектованим решењем за производњу топлотне енергије планирано је да се базно 
користе котлови на биомасу, чији ће рад се остваривати током целе грејне сезоне. Котлови на 
биомасу су планирани да се поставе у заједнички објекат, котлом на компримовни природни гас 
(КПГ), с'тим да се котао на КПГ поставља у засебну просторију.  

Котао на компримовани природни гас има улогу вршног котла, што значи да се котао само 
пали при ниским температурама, када котлови на биомасу нису довољни за снабдевање потреба 
потрошача.  

Котлови на биомасу, као и сви пратећи системи који су у функцији ових котлова као што су: 
складиште горива (сечке), систем за дотур горива, димоводни систем са неопходним 
пречистачима и димњаком, систем за одвајање пепела, опрема на страни воде- котловске пумпе, 
повезни цевовод и арматура,  и др. требало би да буду смештени у посебну просторију објеката  
топлане, као што је приказано на цртежу „Ситуационо решење новопројектовано стање“.  

Предвиђено је да се топлана огради оградом којом се спречава улаз неовлашћених лица.  
Улаз и излаз возила трајлера се врши на капији. 
Како топлотне снаге котлова на биомасу није довољна да у свим временским условима 

произведе и испоруче довољну количину топлотне енергије, у оквиру комплекса се предвиђа 
изградња котларнице на природни гас, чији је објекат засебан у односу на објекат котларнице на 
биомасу. Снага котла на компримовани природни гас је 1 ком x 10.000W (10 МW).  

Избор снаге и броја котлова на биомасу је извршено на основу оптерећења од постојећих 
и планираних потрошача и према расположивом простору у оквиру парцеле будуће котларнице. 
Имајући у виду специфичност производње топлотне енергије из биомасе, пре свега потребан 
простор за складиштење и манипулацију биомасе, и сагледавањем простора за смештај 
котловског постројења, димензионирана је снага предметног котла. Изабран су котлови на 
биомасу укупне топлотне снаге 8.000кW. 

Укупна инсталирана снага топлане би по завршетку комплетног инвестиционог циклуса 
износила 18.000 kW (односно 18 МW) .   

Планирано је да се топлотна енергија преко котловског циркулационог круга и преко 
топлотних акумулатор преда у топловодну мрежу, односно да се пумпама одведе до топловода и 
даље преко дистрибутивне мреже ка потрошачима топлотне енергије. 

Котлови су предвиђени да раде у температурном режиму 100/70°C,  и планира се да се да 
са примерне стране буде повезан на заједничку хидрауличку целину, преко акумулатора топлоте. 
Новопројектовани котлови на биомасу су планирани да ради у режиму рада 100/70°C. 
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Обзиром да на територији града Зајечара не постоји изграђена градска дистрибутивна 
мрежа за природни гас, предвиђа се коришћење компримованог природног гаса из постројења 
које је предмет ове пројекте документације. Накнадно када се на територији града буде извршио 
поступак изградње градске дистрибутивне мреже планира се сагледавање могућности и 
прикључење на исту. 

За потребе гасних котлова, енергент је природни гас укупног једновременог капацитета до 
1200Nm3/h. Максимални дозвољени притисак гаса на примарној страни износи 250bar.g., док 
максимални излазни притисак износи 3,00bar.g.  

Планира се да по увођењу градске дистрибутивне мреже природног гаса на територији 
града Зајечара, објекат топлане “Пивара” у Зајечару повеже на систем дистрибутивне мреже 
природног гаса. 

Редуцирање притиска се врши у мерно-регулационој станици. Најмања (минимална) 
растојања МРС од суседних објеката и границе парцеле приказани су на цртежу 02 Ситуација-
новопројектовано стање, и износе: 

до границе парцеле са суседном парцелом  5,9 m 
до границе парцеле јавне површине / саобраћајница 43,6 m 
од интерне саобраћајнице   3,1 m     
од најближег објекта у комплексу који користи природни гас 14,5 m 
од најближег објекта на суседној парцели:. 23,5 m 
Сва поменута растојања од габарита МРС-а, су у складу према Прилогу 1 Правилника о 

условима за несметану и безбедну дистрибуцију природног гаса гасоводима притиска до 16бар. 
(„Сл. Гласник РС“ бр. 86/2015) и према Правилнику о техничким нормативима за заштиту од 
индустријских објекта од пожара (Сл.гласник РС бр.1/2018), према којим се утврђују следећа 
растојања; 

На основу претходног следи да је положај МРС и удаљеност од суседних објеката у складу 
са одредбама Правилника о условима за несметану и безбедну дистрибуцију природног гаса 
гасоводима притиска до 16 bar. 

МРС се формира унутар кућице од челичног лима одговарајућих димензија. Неопходно је 
да буде прописно уземљена и заштићена антикорозивном бојом.  

Након што је извршено редуцирање притиска гаса на максимално 3,5 bar.g. природни гас 
се челиним цевоводом допрема до гасне котларнице. Унутар котларнице, гасовод иде на гасну 
рампу, одакле се преко горионика врши сагоревање горива.  

Предметној локацији омогућен је приступ ватрогасних возила интерним саобраћајницама 
које задовољавају захтеве Правилника о техничким нормативима за приступне путеве, 
окретнице, и уређене платое за ватрогасна возила у близини објекта повећаног ризика од пожара 
(“Службени лист СРЈ” бр.8/95): 

- носивост коловоза саобраћајница од 13 kN осовинског притиска, 
- приступни пожарни путеви ка објекту су пројектовани да омогуће двосмерено 

кретање возила са довољном ширином од минимум 6м, за једносмерно кретање 
3,5м. 

- минимални унутрашњи радијус кривине 7 метара, а спољашњи 10,5 метара, 
- максимални успон 6%, 
- висинска проходност 4,5м. 

 
У складу са пројектним задатком за снабдевање топлотном енергијом потрошача у 

обухвату новопланиране котларнице „Пивара“ предвиђа се већи број потрошача везаних на 
директне или индиректне подстанице за свијим захтеваним капацитетима. (табеларно и са свим 
спецификацијама  детаљно обрађени у делу пројекта машинских инсталација и опреме). Као 
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полазна основа за израду ове пројектне документације коришћени су расположиви подаци 
добијени од стране наручиоца.  

Основна идеја ја да новопројектована котларница на дрвну сечку и природни гас преузме 
капацитете постојећих котларница „Пивара“ и „Кључ“. Да би ово било могуће неопходно је уз 
изграднју котларнице предвидети и реконструкцију и дограднју топловода, као и превођење 
постојеће котларнице „Кључ“ у топлотну подстаницу. Реконструкција топловода и превођење 
топлотне котларнице у топлотну подстаницу нису предмет ове пројектне документације. 

 
ТЕХНИЧКО –ТЕХНОЛОШКОГ РЕШЕЊЕ КОТЛА НА БИОМАСУ 
Имајући у виду потребе снабдевања производних погона котларнице која ради са 

променљивим режимима рада, тип и технолошка решења су одабрана тако да су омогући 
минимални периоди редовног сервисирања, без прекида рада у трајању од једне грејне сезоне. 
Фукнционисање система пријема, лагеровања и припреме горива (сечке). Правилни поступци у 
пријему, складиштењу и коришћењу биогорива стварају услове за несметан, поуздан и сигуран 
рад постројења.  

Сечка се допрема набавком и испоруком од стране специјализованог предузећа који се 
бави прикупљањем и прерадом биомасе. Пројектовано гориво је сечка – материјал добијен 
сечењем чврсте дрвене масе на одговарујућу меру који се допрема на локацију припремљен. 
Допремљена сечка након утврђивања квалита може се одмах употребити или се лагеровати у 
складишту сечке.  

Возило којим се допрема сечка од добављача потребно је да буде опремљено системом за 
истовар помоћу киповања или путем покретног пода. Истовар сечке се врши споријим 
киповањем у истоварни бункер или испред складишта са помичним подом. Возилом са 
помичним подом могућ је истовар и у претоварни бункер и систем за истовар сечке или директно 
у складиште сечке.  

ОБЈЕКТИ ИНФРАСТРУКТУРЕ: 
Саобраћајнице 
Урбанистичко архитектонском разрадом предметне локације (КП 8525/14 КО Зајечар, 

насеље „Плажа“), сагледан је прилаз објекту и свим техничким садржајима а у складу са 
технолошким решењем. 

Простор за смештај платформи за цнг, претакалиште, мрс, укупно складиштена количичина 
ЦНГ-а 

Природни гас се складишти у компримованом стању и у таквом стању се назива стање 
Компримовани Природни Гас (КПГ, односно ЦНГ – Compress Natrual Gas). Стварна максимална 
запремина складишног простора КПГ-а, једног на једној платформи износи укупно 321 комада 
боца, појединачне запремине 90 лит, што укупно износи 28910 литара складишног простора по 
једној платформи, односно 28,91м3 КПГ по једном трејлеру. Обизиром на потребан капацитет 
котларнице планира се паркиралиште за максимално два (2) истовремено постављена трајлера са 
боцама. 

За приступни плато за трајлере до претакалишта, као и њихово напуштање након 
претакања, користиће се интерне саобраћајнице, а паркирање истих вршиће се на 
новопројектованом бетонском платоу. На бетонском платоу поставља се граничник за заштиту 
претакалишта од удара трејлера.  

Грађевински, објекат и локација  гасне котларнице предвиђа се да испуњавају све техничке 
услове који се захтевају у "Правилнику о техничким нормативима за пројектовање, грађење, 
погон и одржавање гасних котларница (Сл. лист СФРЈ бр. 10/90 и 52/90)" 

Локацији је омогућен приступ ватрогасних возила интерним саобраћајницама које 
задовољавају захтеве Правилника о техничким нормативима за приступне путеве, окретнице, и 
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уређене платое за ватрогасна возила у близини објекта повећаног ризика од пожара (“Службени 
лист СРЈ” бр.8/95). 

Мерно регулациона станица се поставља у границама постројења за компримовани 
природни гас (КПГ), на растојању већем од 5 м од објеката у складу са Правилником о техничким 
нормативима за заштиту индустријских објеката од пожара ("Службени гласник РС", бр. 1/2018). 

За потребе улаза и излаза теретних возила за вучу платформи са боцама за компримовани 
гас предвиђа се улазна капија у ограђеној зони која се користи за ове потребе. Зона је ограђена 
због заштите од прилаза неовлашћених лица. За потребе маневрисања транспортног возила са 
трајлерима ради упаркиравања и излазак са платоа резервисан је одговарајући простор за 
адекватно маневрисање. 

 

 

 
Одговорни урбаниста:   

 
 
     

______________________________           
др.МАРЈАН ПЕТРОВИЋ, дипл. инж. арх. 

Овлашћење број 200 1568 17 
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biro za projektovanje, inženjering i 
konsalting MG-PROJEKT NIŠ 

Niš, ul.Gornjomatejevačka 100/13, 18000 Niš, Srbija 
tel/fax +381 18 527 843 / 0641431963  

info@mgprojekt.rs 
 

 
Биро за пројектовање, инжењеринг и консалтинг МГ-ПРОЈЕКТ Ниш 

Мат.број: 62213639 / ПИБ: 105522017 / Р: 160-303033-61 / е: info@mgprojekt.rs / t: 064/1431963 – 066/8203810 
 

 

 

 

2 ГРАФИЧКИ ПРИЛОЗИ УРБАНИСТИЧКОГ ПРОЈЕКТА 
 

 

 
2.1. Извод из ПГР ГРАДА ЗАЈЕЧАРА бр.3 ЦЕНТАР ГРАДА ЗАЈЕЧАРА 

2.2. Шири приказ локације 

2.3. Границе разраде Урбанистичког пројекта 

2.4. Ситуациони приказ партерног уређења са регулацијом и нивелацијом 

2.5. Ситуациони план са синхрон планом комуналне инфраструктуре 
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1 ‒ ПРОЈЕКАТ АРХИТЕКТУРЕ 
 

Инвеститор:         Construction Biomass ZA doo  

   Улица господар Јевремова бр.28, Шабац 
 

Објекат: Котларница на биомасу и природни гас – 
насеље „Плажа“ 

         КП 8525/14 КО Зајечар 
 
  
Врста техничке документације:    (ИДР) Идејно решење 
 
Назив и ознака дела пројекта:     1 ‒ Пројекат архитектуре 
 
Врста техничке документације: ИДР – Идејно решење 

 
Назив и ознака пројекта : 1. – Пројекат архитектуре 

 
 

За грађење/извођење радова: Изградња новог објекта 
 

Потпис:  Пројектант: 
МИЛАН НИКОЛИЋ ПРЕДУЗЕТНИК 
ИНЖЕЊЕРСКЕ ДЕЛАТНОСТИ И ТЕХНИЧКО 
САВЕТОВАЊЕ АТА ИНЖЕЊЕРИНГ ЧАЧАК 
Др. Драгише Мишовића 169А 
 
 
 

Потпис: 

  

Одговорни пројектант: 
 
Зорица Миловановић, дип.инж.арх. 
бр. лиц. 300 G438 08 
 
 
 
 
 

 
 
 

Број дела пројекта:  

 
 
 
002/24-1/ИДР 

Место и датум: Чачак, јануар 2024. године 
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1.2. САДРЖАЈ пројекта 
 

 Наслов Страна 

1.1. НАСЛОВНА СТРАНА 1 

1.2. САДРЖАЈ ПРОЈЕКТА 2 

1.3. РЕШЕЊЕ О ОИМЕНОВАЊУ ОДГОВОРНОГ 
ПРОЈЕКТАНТА 

3 

1.4. ИЗЈАВА ОДГОВОРНОГ ПРОЈЕКТАНТА 4 

1.5. ТЕКСТУАЛНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 5 

1.5.1 ТЕХНИЧКИ ОПИС 6 
1.6. НУМЕРИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 7 

1.6.1 ТАБЕЛАРНИ ПРИКАЗ ПОВРШИНА 8 
1.6.2 ПРОЦЕНА ИНВЕСТИЦИОНЕ ВРЕДНОСТИ 9 
1.7. ГРАФИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 10 

Назив цртежа  Број цртежа 

   

Ситуација са основом крова Р 1:200 01 

Ситуација са основом приземља Р 1:200 02 

Основа приземља са технолошком опремом Р: 1:100 03 

Основа приземља Р: 1:100 04 

Основа кровне конструкције Р: 1:100 05 

Основа крова Р: 1:100 06 

Пресек  А - А Р: 1:100 07 

Пресек  B - B Р: 1:100 08 

Пресек  C - C Р: 1:100 09 

Пресек  D - D Р: 1:100 10 

Пресек  E - E Р: 1:100 11 

Пресек  F - F Р: 1:100 12 

Пресек  G - G Р: 1:100 13 

Пресек  H – H и I - I Р: 1:100 14 

ЗАПАДНА ФАСАДА Р: 1:100 15 

ИСТОЧНА ФАСАДА Р: 1:100 16 

СЕВЕРНА ФАСАДА Р: 1:100 17 

ЈУЖНА ФАСАДА Р: 1:100 18 
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1.3. Решење о именовању одговорног пројектанта 
 
 
 
 
 На основу члана 128 Закона о планирању и изградњи ("Службени гласник РС" бр. 
72/09, 81/09‒ исправка, 64/10 ‒ одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13 ‒ одлука УС, 50/13 ‒ одлука 
УС, 98/2013‒ одлука УС, 132/14, 145/2014-72, 83/2018-18, 31/2019-9, 37/2019-3, 09/20, 
52/21 и 62/23 ) и одредби Правилника о садржини, начину и поступку израде и начин 
вршења контроле техничке документације према класи и намени објеката ("Службени 
гласник РС" бр. 96/2023) као 
 

 
 
 
ОДГОВОРНИ ПРОЈЕКТАНТ 
 
 

 
 
за израду Пројекта архитектуре који је део Идејног решења за изградњу нове котларнице 
на биомасу и природни гас, односно компримовани гас, у насељу Плажа, у оквиру дела 
К.П. 8525/14 К.О. Зајечар, одређује се: 
 
 
 
Зорица Миловановић, дипл.инж.арх.  .....................................број лиценце: 300 Г438 08 
 
 
 
 
 
Пројектант:  МИЛАН НИКОЛИЋ ПРЕДУЗЕТНИК ИНЖЕЊЕРСКЕ 

ДЕЛАТНОСТИ И ТЕХНИЧКО САВЕТОВАЊЕ АТА 
ИНЖЕЊЕРИНГ ЧАЧАК 
Др Драгише Мишовића 169а, 3200 Чачак 

      
Одговорно лице:    Милан Николић, дипл.инж.ел. 
 

       
______________________ 

                                                            Потпис 
 
 
 
 
 
 
Број техничке документације:  002//24-1/ИДР 
Место и датум:     Чачак, јануар 2024. 
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1.4 ИЗЈАВА ОДГОВОРНОГ ПРОЈЕКТАНТА 
 
 
 
 
 
 
Као одговорни пројектант Пројекта архитектуре који је део Идејног решења за изградњу 
новог објекта котларнице на биомасу и природни гас, односно компримовани гас, у насељу 
Плажа, у оквиру дела К.П. 8525/14 К.О. Зајечар  
 
 
 
 

Зорица Миловановић, дипл.инж.арх. 
 
 
 
ИЗЈАВЉЈУЈЕМ 
 
 
 

1. да је пројекат израђен у складу са Законом о планирању и изградњи, прописима, 
стандардима и нормативима из области изградње објеката и правилима струке; 

2. да су при изради пројеката поштоване све прописане и утврђене мере и препоруке 
за испуњење основних захтева за објекат и да је пројекат израђен у складу са 
мерама и препорукама којима се доказује испуњеност основних захтева. 

 
 
 
 
 
 
 
    Одговорни пројектант:    Зорица Миловановић, дипл.инж.арх. 
    Број лиценце:     300 Г438 08 
         

Потпис 
 
 

_____________________ 
          

 
 
 
 
 
 
 
 
 
Број техничке документације:   002/24-1/ИДР 
Место и Датум:      Чачак, јануар 2024. 
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1.5. ТЕКСТУАЛНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
1.5.1 ТЕХНИЧКИ ОПИС 

Предмет пројекта је изградње нове котларнице на биомасу и природни гас, насеље 
„Плажа“, на КП 8525/14 КО Зајечар.  

Диспозиција објекта на парцели, удаљења од регулационе линије и приступи су дати на 
ситуационом плану у размери Р1:200.  

Објекту се приступа са интерне саобраћајнице и манипулативног платоа. Интерни 
саобраћај је конципиран тако да омогућава несметан приступ ватрогасног возила, возила 
за допремање сечке, возила за одношење пепела и сервисирање опреме. Предвиђа се 1 
паркинг место, обзиром да у објекту ради само 1 особа у смени и улаз неовлашћених лица 
је строго забрањен. 

Објекат котларнице је спратности Пр, маx дужине 33.76 м и маx ширине 21.00м. 

Бруто површина објекта је 605,37 м2, и висине у слемену 10,45 м, односно 136,55мнв. 
У оквиру котларнице су просторија са котлом на дрвну сечку, командна соба са 
санитарним чвором, просторија са котлом на природни гас, два складиште дрвне сечке 
са припадајућим просторијама хидраулике и усипним кошем.  

Распоред просторија је у складу са технологијом котларнице. Све просторије у објекту су 
приступачне директно споља, и постоји комуникацијска веза унутар објекта. 

Темељи су тракасти и темељи самци повезани АБ гредом различитих попречних профила, 
у зависности од оптерећења.  
Плоча на тлу је армирано бетонска д=25цм  

Конструкција је комбинација АБ (зидови) и челичних стубова и греда. Кровна конструкција 
је од челичних профила. Главни кровни носачи су решетке од кутијастих профила 
80х80х4мм и 60х60х4мм, ИПВ200. Секундарна кровна конструкција (рожњаче) су И200. 
Челична кровна конструкција је премазана противпожарним премазом у трајању од 30мин. 

Складиште сечке има покретан под и одвојено је од остатка објекта АБ зидом, д=30цм. 
Простор складишта је отвореног типа, под је на коти -0.10м. До складишта се приступа 
преко манипулативног платоа. У зиду који дели котларницу и усипни кош налазе се отвори, 
кроз који се сечка из складишта пребацује у систем транспорта сечке ка котловима.  

Просторији хидраулике се приступа са спољне стране и није дозвољен улаз 
неовлашћеним лицима. Преграда између хидраулике и складишта сечке је од армираног-
бетона и има отворе дим. 25x25цм, кроз који пролазе хидраулички клипови. 

Објекат има два димњака – један, висине 18,40м, за котао на дрвну сечку и налази се 
споља и други димњак, висине 15,75м, за котао на природни гас који се налази унутар 
објекта.  

Спољни зидови котларнице на дрвну сечку су од пластифицираних сендвич панела са 
испуном од минералне вуне. Спољни зидови котларнице на природни гас су зидани гитер 
блоко, обострано малтерисани и бојени. У делу складишта спољни зидови су делом 
армирано-бетонски и малтеришу се одговарајућим (продужним) малтером и завршно 
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обрађују декоративним силикатним малтером у одабраној техници и боји. Фасадни делови 
у висини кровних решетки облажу се (затварају) ватроотпорним сендвич панелима 
дебљине 5цм.  

Унутрашњи армирано-бетонски зидови се раде у глаткој оплати и по потреби малтеришу 
и завршно боје полудисперзивним бојама. Зидани зидови се малтеришу и боје. 
Кровни покривачје сендвич панела са испуном од минералне вуне ватроотпорности у 
трајању од 30мин. Спољна фасадна столарија је од црне браварије. Предвиђене су за 
вентилацију противкишне жалузине потребних димензија. 
Подови су у свим техничким просторијама бетонски. У командној соби и санитарном чвору 
подови су од керамике. 

Осветљење 
Број и распоред расветних места у котларници је одређен према прописима. Вештачко 
светло се поставља тако да котао, димни канали, арматура као и мерно регулациона 
опрема буду прегледни и видљиви. Потребно је предвидети утикачке кутије за уређаје за 
чишћење као и нисконапонске утикачке кутије за прикључак преносне лампе: електрично 
постројење у котларници мора да одговара прописима за влажне просторије. 

Проветравање  
Проветравање котларнице и складишта се остварује равномерно и по могућности без 
промаје. Отвори за довод ваздуха су стално отворени пуним попречним пресеком.  

Изолација 
Хидроизолација објекта се изводи премазом на бази битумена. Премазује се подлога 
испод подне плоче. 

ПРОЦЕНА ИНВЕСТИЦИОНЕ ВРЕДНОСТИ 

Процењена вредност набавка материјала, услуга допреме, и изградње објекта, као и 
услуге атестирања износе укупно 270.000.000,00 РСД 
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1.6. НУМЕРИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
1.6.1 Табеларни приказ површина 

Бр. Намена просторије П (м2) 

1 Котларница на дрвну сечку 296,70 

2 Командна соба 12,32 

3 Тоалет 3,78 

4 Котларница на природни гас 108,55 

5 Усипни кош 10,56 

5а Усипни кош - хидраулика 2,97 

6 Складиште сечке 39,18 

7 Хидраулика 10,60 

8 Ходник 14.07 

9 Усипни кош   10.56 

9а Усипни кош - хидраулика   2.97 

10 Складиште сечке 39,18 

11 Хидраулика 10,60 

УКУПНО нето: 562.04 

УКУПНО бруто: 605.37 
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ТЕХНИЧКИ ОПИС ЕЛЕКТРОИНСТАЛАЦИЈА 

За потребе постројења за производњу топле воде за даљинско грејање дела Зајечара 
извршена је процена снага електро потрошача: 

Назив опреме Снага (kW) Комада Снага (kW) Комада у 
раду 

Укупно у раду 
(kW) 

Топловодни котао на гас 10MW 45 1 45 1 45 

Систем за одржавање притиска 2,8 1 2,8 0,5 1,4 

Циркулациона пумпа мреже 30 3 90 2 60 

Циркулациона пумпа гасног 
котла 

30 1 10 1 30 

Топловодни котао на биомасу 
топлотне снаге 4MW 

71 2 142 2 142 

Циркулациона пумпа котла на 
био масу 

7,5 2 15 2 15 

Електростатички филтер 35 1 35 1 35 

Гасни котао догрејача 2 1 2 1 2 

Остали потрошачи Ʃ 341,8 10% 34 

Све укупно(kW): 364,4 

НАПАЈАЊЕ ОБЈЕКТА 

Од трафостанице до новог објекта котларнице на дрвну сечку провући каблове 
3 x (PP00-А 4x150mm2). Кабалови се завршавају у прикључној кутији КПК на фасади 
објекта. Са три КПК се напаја главни разводни орман ГРОс, орман главне склопке за 
искључење напајања на објекту у случају да неко од корисника притисне неки од 
тастера за нужно искључење који се налазе на објекту.  Са овог ормана се напаја орман 
котларнице РО-КОТ који напаја све потрошаче у објекту. Од КПК до ормана ГРО 
котларнице провучени су каблови 3 x (N2XH 4x95mm2 + N2XH-Ј 1x50mm2).  

РАЗВОД ЕЛЕКТРИЧНЕ ЕНЕРГИЈЕ 

Развод електричне енергије од разводног ормана до крајњих елемената 
поставља се преко перфорираних носача каблова, (ПНК) на висинама предвиђеним за 
тај вид инсталације.  

После постављања каблова извршити покривање ПНК регала да не би дошло 
до слегања прашине и улазака животиња у простор где се налазе каблови.  

За потребе постављања ПНК канала предвиђена је израда разних носача и 
потпора да би сва инсталација била стабилна и безбедна.  

На свим везама ПНК канала обавезно поставити видна гибљива премошћења 
и места спајања ПНК канала са прстеном за изједначење потенцијала свих металних 
маса.  

Сви струјни кругови штите се аутоматским инсталационим осигурачима, 
смештеним у разводном орману.  
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Користити каблове са побољшаним карактеристикама који морају да поседују 
потврду о усаглашености са стандардом СРПС ЕН 60332 издате од стране именованог 
тела Републике Србије, а броја жила и пресека адекватним за снагу потрошача. 

Заштита продора електричних инсталација кроз грађивински конструктивне 
елементе отпорне према пожару 1 сат, морају се спровести од негоривих материјала 
и на начин који је потврђен типским испитивањима, односно на начин дефинисан 
исправама сертификационог тела ИМС којим се потврђује усаглашеност са 
стандардом СРПС У.Ј 1.090. 

НАПАЈАЊЕ ПОТРОШАЧА 

Напајање потрошача као што су котловске пумпе, пумпе за одржавање притиска 
у систему, котловске пумпе и сви остали уређаји који се напајају преко фреквентних 
регулатора напојити кабловима са заштитним плаштом који се уземљавају да не би 
ширили утицај високих хармоника на сигналне каблове. 

ОСВЕТЉЕЊЕ ОБЈЕКТА 

Осветљење објеката урадити са ЛЕД изворима светлости у адекватној заштити 
сразмерно намени просторија.  

Цео објекат покрити противпаничним светиљкама постављеним на путевима 
евакуације према препорукама и прописима за овај вид инсталације. Осветљење 
знакова за усмеравање кретања лица и осветљење подова евакуационих путева у 
хитним случајевима мора бити у складу са одредбама стандарда СРПС ЕН 1838, СРПС 
ЕН 60598-2-22 и СРПС ЕН 50172, који ближе уређују ову област. 

ИНСТАЛАЦИЈЕ УТИЧНИЦА 

У котларници предвидети довољан број индустријских утичница 5x32A, 3x16A 
монофазних ОГ утичница као и утичница 24V за потребе преносних светиљки, а према 
Правилника о техничким нормативима за пројектовање, грађење, погон и одржавање 
котларница ("сл. лист СФРЈ", бр. 10/90 и 52/90). Утичнице за 24V посебно означити да 
не би дошло до грешака у коришћењу.  

ЗАШТИТА ОД ОПАСНОГ НАПОНА ДОДИРА 

За заштиту људи од опасног напона додира усвојен је систем ТН-Ц/С са 
темељним уземљивачем, као основним уземљењм, као и са мерама изједначења 
потенцијала у објекту, што представља додатну меру заштите. Темељни уземљивач је 
трака Фе/Зн 25x4mm положена у темељу објекта котларнице на дрвну сечку и 
котларнице на гас са припадајућом пумпно-измењивачком станицом, као и челичне 
арматуре темељних греда заварених са траком на сваких 3 до 5m дужине.  

Са постојећим темељним уземљивачем повезати систем за уземљење 
мернорегулационе станице. 

Са сабирницом за изједначење потенцијала, каблом N2XH-Ј 1x16mm2 повезују 
се цеви водовода, одвода воде и топловода, као и метални ормани инсталација слабе 
струје и ПНК канали. Све металне масе у објекту премостити флексибилним везама 
или звездастим подлошкама, а места премошћења означити црвеном бојом и довести 
на прстен за изједначење потенцијала свих металних маса. Елементе носача, котлова, 
носача пумпи и цевовода уземљити варењм траке на челични елемнт опреме, а места 
где имамо дозвољена кретања металних елемената премостоти флексибилним Цу 
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плетеницама предвиђеним за тај вид инсталација. Сва врата и прозоре израђених од 
материјала који могу нагомилати потенцијал обавезно уземљити. 

ИНСТАЛАЦИЈЕ УЗЕМЉЕЊА И ГРОМОБРАНА 

Предвиђена заштита објекта од атмосферских пражњења израдом система 
Фарадејевог кавеза и темељног уземљивача објекта.  

Темељни уземљивач је предвиђен као заједнички и за громобранско 
уземљење. Унутрашњу громобранску инсталацију представља повезивање свих 
проводних делова у објекту са громобранским уземљивачем.  

Одржавање громобранске инсталације у експлоатацији мора бити према 
стандарду СРПС НБ 4.802. Контролу инсталације врши стручњак за громобранске 
инсталације према стандарду СРПС ИЕЦ 1024-1 тачка 4.2. и 4.2.2. 

ЦЕНТРАЛНИ СИСТЕМ НАДЗОРА И УПРАВЉАЊА КОТЛАРНИЦОМ НА 

ДРВНУ СЕЧКУ, КОТЛАРНИЦОМ НА ГАС И ПУМПНО ИЗМЕЊИВАЧКОМ СТАНИЦОМ 

ЦИЉЕВИ УВОЂЕЊА ОВОГ СИСТЕМА 

У котларници на био сечку и котларницу на гас, потребно је формирати систем 
надзора и управљања због постизања следећих цљева: 

1. Успостављањем централног система надзора и управљања у циљу
повећања енергетске ефикасности, тенденције смањења директних губитака
енергије услед учешћа људског фактора у управљању критичним процесима
производње топлотне енергије,

2. Општим побољшањем поузданости и расположивости постројења,

3. Имплементације планског и предиктивног одржавања,

Да би се дошло до побољшања енергетског и финансијског биланса потребно 
је извести радове на аутоматизацији постројења која би укључивало реализацију 
следећих функција: 

1 . Аутоматско одредјивање броја котлова у раду у складу са тренутним 
оптерећењем, трајањем оптерећења и разликом жељене и остварене температуре 
потиса топловода. 

2 . Рационализација и уједначење амортизационих трошкова на генераторима 
топлоте кроз периодично аутоматско мењање водећих и пратећих котлова, 

3 . Рационализација потрошње конзума и оптимизација губитака на цевном 
разводу мреже кроз континуално регулисање температуре полаза цевног развода 
топловодне мреже према топлотном конзуму,  

4 . Оптимизација напрезања цевног развода мреже услед постојања пролазних 
вентила и пумпи у подстаницама које се воде према паду притиска у цевној мрежи 
грејаног објекта у зависности од отворености/затворености вентила на грејним телима, 
као и рационализација потрошње електричне енергије мрежних пумпи и регулација 
тачно потребног протока за стабилну испоруку топлотне енергије у складу са тражњом 
конзума, посредно, кроз одржавање и регулацију потребне разлике притисака потиса 
и поврата цевног развода мреже, 

5 . Континуално одржавање нивоа воде у експанзионим посудама, 

6 . Рационализација потрошње електричне енергије и механичког трошења 
диктир пумпе система за одржавање притиска 
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7 . Спречавање појаве каменца на покретним деловима извршних елемената и 
то периодичним краткотрајним укључивањима погона без обзира на потребу за радом 
истих, 

ДИСКРЕТНА КОНТРОЛНА ЛОГИКА 

Периоди рада и мировања извршних елемената у пољу (котлови, пумпе, 
вентили ...) воде се дискретном контролном логиком која је условљена следећим 
упутствима: 

1 . Погонско упутство котла, 

2 . Погонско упутство пумпног постројења, 

3 . Погонско упутство диктир система, 

4 . Тајмерски канали рада/мировања постројења, 

При томе сваком дигиталном излазу „СТАРТ – ОН/ОФФ“ извршног елемента 
морају бити придружене следеће карактеристике и фукције: 

1 . На нивоу „хардwаре“-а ПЛЦ-а потребно је обезбедити да се дигитални излаз 
„СТАРТ ОН/ОФФ“ за сваки појединачни извршни елемент може контолисати и ручно 
(преклопник Р-0-А) преко преклопника који се налази на самом прекидачком модулу 
ПЛЦ-а. 

2 . Сваком дигиталном излазу потребно је придружити следеће дигиталне 
улазне „ИНФО“ сигнале: 

а. Извршни елемент од интереса укључио, 

б. Извршни елемент од интереса у аларму, 

ц . Извршни елемент од интереса у аутоматском режиму, 

д . Извршни елемент од интереса у ручном режиму, 

3 . На нивоу „фирмwаре“-а ПЛЦ-а сваком дигиталном излазу мора бити 
придружен један дигитални улаз за блокаду (и у ручном и у аутоматском моду 
преклопника „Р-0-А“) дигиталног излаза и његово искључење. Поменути дигитални 
улаз користи се за сигнал са сервисних прекидача електромоторних погона чије 
случајно укључивање при сервису може бити опасно по безбедност и здравље људи 
и/или опасно по безбедност и исправност система. Поменути улаз користи се 
(селективно) и при реаговању сигурносних прекидачких елемената. 

„ПЛЦ “ СИСТЕМ 

У складу са местом примене (вибрације, температура, велики фреквентно 
регулисани електромоторни погони – ЕМЦ емисија, влага и огромна потенцијална 
енергија постројења која у инцидентним ситуацијама може имати огроман 
деструктиван ефекат) ПЛЦ систем мора испуњавати следеће захтеве: 

ОПРЕМА У ПОЉУ – СЕНЗОРИКА И СИГУРНОСНА ПРЕКИДАЧКА ОПРЕМА 

Опрема у пољу мора бити у сагласности са условима којима може бити 
изложена. У складу са напред наведеним сензорика и сигурносна прекидачка опрема 
мора бити у робусној изведби (алуминијум, керамика, ИНОX, АлСи): 

1 . Цевни сензори температуре (осим издувних гасова) – Глава сензора од 
алуминијума, тело и заштитна чаура од нердјајучег челика. Мерење температуре до 
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200 ° Ц.  Радни притисак 16 бара. Сигнал : пасивни Ni1000 или Pt1000 или Pt100, 
активни 0-10V или 0/4-20mA. 

2. Трансмитери притиска: Материјали у контакту са медијумима -
керамика/ИНОX, радна температура амбијента и медијума од -15 до 80 ° Ц, Сигнал 0-
10V или 4-20 мА. 

За електричну инсталацију сензорике постављен је потпуно нов електрични 
развод, напонских нивоа маx. 24VAC и 24VDC, састављен од ПНК регала и заштитних 
инсталационих цеви који се користи и за телекомуникационе инсталаације. Траса овог 
електричног развода не сме бити на растојању мањем од 0,2m од електричног развода 
напојних каблова енергетских потрошача без обзира да ли се ради о паралелном 
водјењу или укрштању. Електрични развод сензорике изводи се комплет са ПНК 
поклопцима. 

ИНСТАЛАЦИЈА ТЕЛЕКОМУНИКАЦИЈА, РАЧУНАРСКЕ МРЕЖЕ И ВИДЕО НАДЗОРА 

На објекту постоји довод телефонске инсталације може се обезбедити привод 
оптичког кабла у електро собу одакле ће се  вршити развођење инсталације ка свим 
објектима као и према командној соби. 

Доводни кабал довести на прикључну кутију која се налази на фасади објекта, 
одакле се  адекватним кабловима повезује са РАЦК орман. РАЦК орман поставити у 
простору електро собе. 

У РАЦК ормна довести и инсталацију видео надзора, и сместити сву опрему 
потребну за рад исте. 

СИСТЕМ ЗА ДОЈАВУ ПОЖАРА 

За потребе колтарнице на био масу и котларнице на гас треба предвидети 
систем за аутоматску дојаву пожара који омогућава благовремено детектовање и 
обавештење о настанку пожара, као и детекција цурења гаса у котларници на гас. 
Инсталација за дојаву пожара врши искључење главног прекидача у котларници, као 
што то врше и тастери за искључење електричне енергије у случају нужде који су 
распоређени по котларници. 

Инсталација система дојаве пожара чине: 

Централа за дојаву пожара 

Аутоматски јављачи 

Ручни јављачи 

Алармне сирене 

НУМЕРИЧКИ ДЕО – ПРОЦЕНА ВРЕДНОСТИ 

Процењена вредност набавка опреме, услуга допреме, изградње и уградње електро 
опреме и инсталација, као и услуге атестирања и пробног рада износе укупно 
60.000.000,00 РСД 
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ТЕХНИЧКИ ОПИС МАШИНСКИХ ИНСТАЛАЦИЈА 

КОТЛАРНИЦА НА ДРВЕНУ СЕЧКУ И ПРИРОДНИ ГАС 

Овим пројектом се предвиђа уградња машинске опреме и инсталација за 
производњу топлотне енергије на локацији тз. “Пивара“ у Зајечару на кп 8525/14 К.О. 
Зајечар за снабдевање потрошача (пословни и стамбени простор) у овом делу града 
Зајечара. Топлотна енергија би се производила сагоревањем дрвене сечке у котловима 
укупне снаге 2 х 4МW што представља примарну производњу топлотне енергије и једним 
котлом на компримовани природни гас (КПГ , односно ЦНГ) укупне топлотне снаге 10 МW, 
што представља вршну производњу топлотне енергије, што чини укупну топлотну снагу од 
18 МW. 

Са дистрибутивне стране из котларнице према потрошачима предвиђа излаз 
топловодних цеви за дистрибуцију топлотне енергије, док је са стране компримованог гаса 
граница пројекта је прикључна рампа за потребе прикључивања на ЦНГ приколицу. У другој 
фази могуће је да се изврши замена ЦНГ-а, са природним гасом и прикључење на 
дистрибутивну мрежу природног гаса. Довођење гасовода за природни гас до МРС и 
прикључење објекта котларнице према уговору представља обавезу је јавног партнера.  

Као полазна основа за израду ове пројектне документације коришћени су 
расположиви подаци добијени од стране наручиоца. Идеја ја да новопројектована 
котларница на дрвну сечку и природни гас преузме капацитете постојећих котларница 
„Пивара“ и „Краљевица“. Да би ово било могуће неопходно је уз изградњ котларнице 
предвидети и реконструкцију и доградњу топловода, као и превођење постојеће 
котларнице „Краљевица “ у топлотну подстаницу. 

Реконструкција топловода и превођење топлотне котларнице у топлотну подстаницу нису 
предмет ове пројектне документације.  

Укупан топлотни капацитет котлова предвиђен за загревање објеката прве и друге 
фазе износи 18.000kW, и то:  

- Два котла на дрвену сечку инсталисане снаге сваки појединачне снаге 8000kW.
- Котао  на природни гас  инсталисане снаге 10.000kW.

Укупан топлотни капацитет новопројектоване котларнице износи 18.000 kW. 

Снага котлова је усвојена као захтев инвеститора. 

Од стране инвестиора су утврђене потребе за даљинским грејањем, као и 
потребном топлотном капацитету за покривање максималног топлотног оптерећења 
објеката и  на основу тога димензионисан је потребан капацитет и број котловских јединица 
у котларници. Капацитет и број котлова усвојен је тако да у току грејне сезоне котлови на 
дрвну сечку  раде на максималном капацитету. Узимајући у обзир расположиви простор 
диктиран геометријом терена и са аспекта инвестиционе вредности (Уредба о емисији 
загађујућих материја у ваздух из постојења за сагоревање „Сл. Гласник РС“ бр. 6/2016) 
изабрана је варијанта са два котла јединичне снаге 4.000 кW ( већи  од 1MW по емитеру), 
односно укупно 8.000 кW се повезују на један електростатички филтер. Вредност емисије 
прашкастих материја је ограничена на 20mg/Nm3, што се постиже применом редне везе 
мултициклона и електростатичког филтера.  

КОТЛОВИ НА ДРВЕНУ СЕЧКУ ТОПЛОТНЕ СНАГЕ 2x4000 кW: 

Састоји се од опреме, уређаја и инсталација два топловодна котла на чврсто гориво 
– дрвену сечку, које се састоји од следећих технолошких целина.

- Заједничког складишта дрвене сечке са покретним подом.
- Система транспортера до ложишта сваког котла понаособ.
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- Ложишта котла
- Измењивача топлоте
- Система за аутоматско чишћење пепела
- Мултициклонске филтере и електрофилтер на страни димних гасова
- Система хидрауличке инсталације са пумпама, хидаруличком сигурносном,

регулационом и запорном арматуром.
- Система димоводне инсталације и инсталације свежег ваздуха.

КОТАО НА ПРИРОДНИ ГАС ТОПЛОТНЕ СНАГЕ 1 x 10000kW 

За потребе покривања вршног оптерећења предвиђена је уградња топловодног 
котла на природни гас. Топловодни котао ће радити у тренутку када производни капацитети 
котлова на биомасу нису у могућности да покрију потребе потрошача.   

За потребе пројекта предвиђен је топловодни котао следећих карактеристика:  

Радни флуид:  Топла вода 

Топлотна снага котла:  10.000kW 

Максимални дозвољени радни притисак:  6bar 

Сигурносни температурни лимитер:  110°C 

Температура полазног вода: 100°C 

Температура повратног вода:  70°C 

Температурна разлика полазног и повратног вода: 30°C 

Основно гориво:  Прородни гас 

Топлотна моћ горива: 9,3kWh/Nm3 

Тропромајни челични котао са цилиндричном комором за сагоревање постављеном 
централно у доњој зони котла ради обезбеђење ниског топлотног оптерећења ложишног 
простора и достизања ниских вредности емисија. 

Конвекционе измењивачке површине смештене су изнад коморе за сагоревање. 
Конструкција тела котла са смањеним преднапрезањем обезбеђује високу погонску 
сигурност. Котао има котловски лим преко кога се повратна вода равномерно уводи у 
водени простор. 

Конструкција котла је таква да НИЈЕ потребно обезбедити минимални запремински 
проток воде. Котао има водом хлађену задњу скретну комору за смањење губитака 
зрачењем за стабилизацију редукције емисија. Котао је опремљен наџорним окном са 
задње стране котла, са по два мерна прикључка у полазном и повратном воду. 

АТМОСФЕРСКИ ГОРИОНИК ГАСНОГ КОТЛА 

За потребе пројекта изабран је  горионик на гас намењен за рад на изабраном котлу 
нето снаге 10.000 kW. Горионик треба да буде усаглашен па понуђеним котлом и омогући 
развијање пуне бруто снаге сагоревања и да савлада отпор ложишта понуђеног котла. 
Горионик треба да буде опремљен електронским програматором за вођење процеса 
сагоревања и одвојеним севомоторима за гас и ваздух. Аутоматика горионика треба да има 
могућност прикључења фреквентне регулације броја обртаја мотора. Горионик по 
конструкцији и саставу треба да одговара пропису (SRPS) ЕN676 и европским прописима и 
директивама: 2009/142/ЕC, 2006/42/ЕC, 2006/95/ЕC, 2004/108/ЕC, и да поседује CE знак. 
Горионик мора да има модулисну регулацију снаге, и да буде емисионе класе 3, тако да на 
изабраном котлу испуњава законске норме о емисијама димних гасова (сл.гласник 6/16). 
Притисак на улазу у гасну рампу је: 3500 mbar (3,5 bar) 
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СИСТЕМ ЗА ПРИПРЕМУ ВОДЕ 

Припрему (третман) свеже воде (постројење ХПВ) предвиђено је да се изврши 
новопројектованим постројењем за деферизацију и тз. аутоматски дуплекс постројење за 
омекшавање номиналног протока 7,5 m3/h. Предвиђено постројење за омекшавање је 
компакно, потпуно аутоматизовано и једноставно за монтажу и употребу. Постројење је 
израђено од некорозивних материјала и има аутоматски контролисан регулациони 
управљачки вентил и интерни контролни водомер. Опрема за ХПВ треба да буде 
саглашена са захтевима произвођача котлова како би се у складу са изабраним котловима 
обезбедио потребан квалитет воде за котлове. 

СИСТЕМ ЗА ОДРЖАВАЊЕ ПРИТИСКА У ИНСТАЛАЦИЈАМА 

Одржавање притиска котловском кругу са акумулаторима се остварује преко уређаја за 
одржавање притиска. Главни делови овог уређаја су: контролна јединица; пумпе за 
одржавање притиска – радна и резервна (макс. проток 25 m3/h и циљаном притисаку на 
излазу 4 бар); експанзиони судови и остала потребна арматура све у складу са 
технолошком шемом котларнице. Одржавање притиска у инсталацији се остварује 
отвореним системом за одржавање притиска и дегазацију са аутоматском допуном воде, 
за прецизно одржавање притиска у опсегу ± 0.2 бар, за системе у складу са ЕН 12828. 

ДИМНИ КАНАЛИ – ДИМЊАК 

Одвод димних гасова у атмосферу је предвиђен  димни цевима (каналима) од угљеничног 
челика до димњака. Предвиђена је инсталација димњака за два котла на биомасу и једеног 
димњака за котао на природни гас. 

Један димњак предвиђен је као заједнички за два котла од по 4000 kW. 

Други димњак предвиђен је за котао на компримовани гас од 10.000 kW. 

Висина димњака  за два котла на биомасу од по 4000 kW износи  18,40 метра активне 
висине, прорачун је дат у нумеричком делу документације. 

Висина димњака  котла на природни гас износи 15,75 метра активне висине, прорачун је 
дат у нумеричком делу документације. 

Димњак је предвиђен за рад у температурном режиму са максмални, температурама 
мањим од 450 °C(≤ 200 °C у подпритиску притиску) за гас, уље и чврста горива. Режим рада 
под притисцима: Негативни притисак  (N1 ≤ 40 Pа), Позитивни притисак   (P1 ≤ 200 Pа) са 
дихтунгом-за гас (силиконски) за уље  (Витон).  

Димњачки систем је двоплашни изолован са следећим карактеристикама: израђен од 
двоструког челика унутрашња цев од материјала  

ЕЛЕКТРОФИЛТЕР (ЕСП) 

Превиђа се уградња заједничког електрофилтера за два котла на дрву сечку инсталисане 
снаге од по 4000kW – тз. ЕСП. 

За оба котла  на дрвну сечку у циљу смањења концентрације прашкастих материја на 
излазу из ЕСП-а је мање од 20mg/m3. ЕСП могу да деловањем електричног поља које се 
развија формирањем једносмерног напона између 20 и 100 кV између две електроде одвоје 
честице прашине и капљице магле. На емисионим електродама услед високог напона 
долази до корона пражњења и ослобађања електрона које належу на честице прашине 
Честице су тако наелектрисане и крећу се до катоде изведене као таложна електрода и 
тамо се таложе. Таложне плоче електрода се помоћу уређаја за отресање периодично 
чисте. Уградња електро-филтера је услов за постизање граничне вредности емисије 
прашкастих материја у димним гасовима која износи 20mg/m3 при 11%О2. Прикупљени 
пепео из електро филтера се скупља у покретни контејнер. Скупљени пепео се одвози у 
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контејнер, који се налази споља, ван просторије котларнице и у коме се истовремено 
скупља пепео из  електростатичког филтера и оба котла на биомасу. 

ВЕНТИЛАЦИЈА ПРОСТОРИЈЕ КОТЛАРНИЦЕ 
Главна машинска котловска просторија, греје се дисипацијом топлотне енергије од 
котлова које износи према подацима произвођача до макс. 1% до укупне продукције 
котлова. Вентилација простора котларнице је предвиђено да се врши природном 
циркулацијом спољног ваздуха преко жалузина постављених на фасади објекта. 
Вентилација котларнице је предвиђено да се обавља у функцији напајања примарним 
ваздухом за сагоревање на начин да се свеж ваздух који улази у котларницу у циљу 
вентилације догрева услед дисипације топлотне енергије са котлова,  Одсисавање 
примарног и секундарног ваздуха се вирши из горње зоне простора котларнице чиме ова 
количина ваздуха учествује у укупном билансу вентилације котларнице. 

ОСТАЛИ БИТНИ ЕЛЕМЕНТИ СИСТЕМА 
Сви цевоводи у котларници , као и разделник и сабирник израђени су од челичних 
бешавних цеви и изолирани минералном вуном одговарајуће дебљине у облози од 
алуминијумског лима.  
У котларници се предвиђа одмуљна јама (расхладна јама) запремине 1m3 за пражњење 
котлова и судова. Вода се одатле препумпава ван просторије котларнице – обрађено 
пројектом хидротехничких инсталација. По потреби расхладна јама може да се охлади 
нетретираном водом како у канализацију не би отишла вода температуре преко 50°C, што 
се остварује ел. магнетним венитилом и термостатом. 

ТЕХНИЧКО –ТЕХНОЛОШКОГ РЕШЕЊЕ КОТЛА НА БИОМАСУ У СПРЕЗИ СА 
АКУМУЛАТОРИМА ТОПЛОТНЕ ЕНЕРГИЈЕ  

СМАЊЕЊЕ ЕМИСИЈЕ ШТЕТНИХ ГАСОВА – СМАЊЕЊЕ ЗАГАЂЕЊА ВАЗДУХА Према 
Уредби о граничним вредностима емисија загађујућих материјала у ваздуху из 
посторојења за саоревање. (Сл. гасник бр. 6/2016 и 67/21).   
У односу на категоризација котлова у новопројектованој котларници према поменутој 
Уредби  је да спада у категорију средњих нових постројења на чврсто гориво, код којих се 
гориво користи дрво, и код којих је максимално дозвољена емисија прашкастих материја 
до 20mg/Nm3. Стога је неопходно за оваква постројења предвидети електростатички 
филтер. Вредности испод 20 mg/Nm3 постижу се применом редно везаног мултициклона 
и електростатичког филтера, као саставним елементом котловског постројења.  
Према поменутој уредби на димњаку, у делу хоризонталне цеви изнад кровне равни се 
обезбеђује прикључна прирубница за мерење и утврђивање емисије штетних продуката 
сагоревања. 

НУМЕРИЧКИ ДЕО – ПРОЦЕНА ВРЕДНОСТИ 
Процењена вредност набавка опреме, услуга допреме, изградње и уградње 
машинске опреме и инсталација, као и услуге атестирања и пробног рада износе 
укупно 463.335.000,00 РСД 

Одговорни пројектант 
Зорица Миловановић, дипл.инж.арх, 
лиценца бр. 300G438 08  

Место и датум:  Чачак, јануар 2024. 
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1.6.2  Процена инвестиционе вредности 

Напомена: Цене дате у овој процени вредности представлјају пројектантске цене 
грађевинског материјала и радова и инсталационе опреме са свим разводима од места 
прикључка до потрошача и исте се односе на трошкове набавке, испоруке, монтаже и 
уградње, као и пратеће трошкове испитивања и издавања одговарајућих атеста. 
Процењене вредности радова изражене су без обрачунатог ПДВ-а. Процењена вредност 
не садржи финансијско - комерцијалне услове набавке и испоруке (трговинске попусте и 
рабат, трошкове складиштења и сл.), као ни трошкове задужења, кредитирања или неке 
друге трошкове које се односе на финансијско - комерцијалне категорије. 

УКУПНО: 747.935.000,00 РСД 

У Чачку, јануар 2024. 
Одговорни пројектант 
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1.7. ГРАФИЧКА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
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Objekat

Zelenilo

granica katastarskih parcela
granica predmetnih parcela

LEGENDA

P=    133 m2

Kolovoz - beton - TIP 2P=    159 m2

Trotoar - beton - TIP 3
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Kolovoz - asfalt - TIP 1P=  2849 m2

Gasni fasadni kotlovi

PODZEMNI
GASOVOD DN200

MOP=3,5bar

REGULACIONA
STANICA ZA KPG

1250m3/h

FASADNI KOTLOVI ZA
ZAGREVANJE KPG-a 2x60kW

PARKIRALIŠTE
ZA TRAJLERE

ELEKTROFILTER
DIMNJAK

KOTLOVA NA
BIOMASU

SKLADIŠTE SEČKE
SA POKRETNIM
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TOPLOVODA IZ
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Objekat kotlarnice
na biomasu i prirodni gas

spratnosti P
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6
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asfaltna kolovozna konstrukcija
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BNS 22 sA

drobljeni kamen 0-63mm

4
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AB 11

trotoar beton
TIP 3

15
50
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Gasni fasadni kotlovi

9.7

5.9 3.1

1P
M

Objekat

Zelenilo

granica katastarskih parcela
granica predmetnih parcela

LEGENDA

P=    133 m2

Kolovoz - beton - TIP 2P=    159 m2

Trotoar - beton - TIP 3

Kolovoz - asfalt - TIP 1P=  2849 m2
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TIP 1
asfaltna kolovozna konstrukcija

drobljeni kamen 0-31.5mm

BNS 22 sA

drobljeni kamen 0-63mm

4
8

20
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AB 11

trotoar beton
TIP 3

15
50

nearmirani beton MB25
PVC folija

35drobljeni kamen 0-31.5mm

kolovoz beton
TIP 2

22
62

beton MB35
PVC folija

10drobljeni kamen 0-31.5mm

30drobljeni kamen 0-63mm
PODZEMNI

GASOVOD DN200
MOP=3,5bar

REGULACIONA
STANICA ZA KPG

1250m3/h

FASADNI KOTLOVI ZA
ZAGREVANJE KPG-a 2x60kW

PARKIRALIŠTE
ZA TRAJLERE

ELEKTROFILTER
DIMNJAK

KOTLOVA NA
BIOMASU

SKLADIŠTE SEČKE
SA POKRETNIM
PODOM

MESTO IZLAZA
TOPLOVODA IZ

ZGRADE
KOTLARNICE
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

OSNOVA PRIZEMLjA - raspored mašinske opreme 03

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

Br.

1

NAZIV P (m2)PROSTORIJE

2
296.70

3
  12.32

4

Hidraulika 

5

    3.78

605.37

6

Kotlarnica na drvnu sečku

108.55
  10.56

  39.18

Toalet

Komandna soba

Skladište šečke

Kotlarnica na prirodni gas

7
8

UKUPNO neto:

UKUPNO bruto:

562.04

Usipni koš

9

11 Hidraulika 

Skladište šečke

Usipni koš

  10.60

  10.60

5a     2.97Usipni koš - hidraulika

9a Usipni koš - hidraulika     2.97
10

Hodnik   14.07
  10.56

  39.18

1:100
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296.70
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  12.32

4

Hidraulika 
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605.37
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Kotlarnica na drvnu sečku

108.55
  10.56

  39.18

Toalet

Komandna soba

Skladište šečke

Kotlarnica na prirodni gas

7
8

UKUPNO neto:

UKUPNO bruto:

562.04

Usipni koš

9

11 Hidraulika 

Skladište šečke

Usipni koš

  10.60

  10.60

5a9a

5a     2.97Usipni koš - hidraulika

9a Usipni koš - hidraulika     2.97

9

10

Hodnik   14.07
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

Osnova prizemlja 04

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac
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Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

OSNOVA KROVNE KONSTRUKCIJE 05

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

A

E

E

F

F

D
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A A
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Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

OSNOVA KROVA 06

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

1

1

B B
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135.10

+ 9.00
135.10
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+ 5.70
131.80

+ 7.00
133.10

+ 3.00
129.10

+ 3.00
129.10

+ 6.35
132.45

+ 6.35
132.45

+ 7.20
133.30

+ 7.70
133.80+ 3.80

129.90
+ 7.20

133.30
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+ 3.80
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+ 3.80
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  A - A 07

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

- 2.45
123.65

+ 9.25
135.35

+ 5.20
131.30

minmalna svetla
visina 5,2m

šaht za pepeo
ispod ploče

šaht za pepeo
ispod ploče

+ 7.00
133.10

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 5.70
131.80

+ 4.50
130.60

± 0.00
126.10

± 0.00
126.10

± 0.00
126.10

- 2.45
123.65

94
1

32
0

58
3

33
0

24
5

91
3

24
5

91
3

91
3

23
5

68
9

52
0 58
8

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8

+ 18.40
144.50

1:100
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Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  B - B 08

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

+ 10.45
136.55

+ 7.00
133.10

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 5.70
131.80

+ 4.50
130.60

± 0.00
126.10

± 0.00
126.10

+ 5.20
131.30

+ 0.25
126.35

10
60

10
32

10
32

52
0

68
7

58
8

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8

+ 18.40
144.50

minmalna svetla
visina 5,2m

1:100
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Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  C - C 09

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

- 0.25
125.85- 0.75

125.35

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 7.20
133.30

+ 7.20
133.30

+ 7.70
133.80

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 3.80
129.90

+ 3.80
129.90

+ 3.80
129.90

+ 5.70
131.80

+ 4.50
130.60

± 0.00
126.10

- 0.10
126.00

- 0.10
126.00 - 0.75

125.35

- 0.25
125.85

+ 15.75
141.85

40
1

36
2

31
6

66
2

66
2

33
2

33
7

33
2

66
2

37
0

37
0

66
2

36
2 40

1

38
1

+ 18.40
144.50

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8

1

1

1:100
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+ 5.20
131.30

minmalna svetla visina 5,2m

A B C D E

- 0.17
125.93

± 0.00
126.10- 0.25

125.85

+ 7.00
133.10

+ 7.20
133.30

+ 6.35
132.45
+ 5.50

131.65

+ 10.45

+ 9.00

136.55

135.10

+ 6.00
132.10

+ 7.70
133.80

+ 9.00
135.10

- 0.17
125.93

+ 3.00
129.10

+ 3.80
129.80

+ 2.60
128.70

31
4

31
5

59
0

59
0

61
7

+ 0.25
126.35

+ 15.75
141.85

+ 18.40
144.50

Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  D - D 10

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  E - E 11

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

+ 8.00
134.10

A B C D E

minmalna svetla visina 8,0m

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 9.00
135.10

+ 7.20
133.30

+ 6.35
132.45
+ 5.50

131.65

± 0.00
126.10

- 0.10
126.00

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 2.60
128.70 59

0

47
71

7

65
0

89
1

89
1

91
7

+ 18.40
144.50

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  F - F 12

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

minmalna svetla visina 8,00m

A B C D E

- 1.10
125.00

- 0.75
125.35

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 9.00
135.10

+ 8.00
134.10

+ 7.20
133.30

+ 6.35
132.45

+ 4.50
130.60

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 2.60
128.70

+ 3.80
129.90

± 0.00
126.10

± 0.00
126.10

- 2.45
123.65

28
0

25
2

80
28

5

80
36

6

75
89

0

51
7

21
5

57
24

5
89

1

91
7

+ 18.40
144.50

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESEK  G - G 13

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

minmalna svetla visina 8,00m

A B C D E

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 9.00
135.10

+ 8.00
134.10

+ 7.20
133.30

+ 6.35
132.45

- 0.17
125.93

± 0.00
126.10

+ 4.50
130.60

+ 2.60
128.70

+ 3.80
129.90

± 0.00
126.10

- 0.17
125.93

+ 18.40
144.50

28
0

25
7 37

1

89
0

89
1

91
7

+ 18.40
144.50

1:100
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PRESEK H - H

Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

PRESECI  H - H  i  I - I 14

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

minmalna svetla visina 8,00m

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10 + 9.00

135.10

+ 8.00
134.10

+ 7.20
133.30

+ 6.35
132.45

+ 5.50
131.65

- 0.17
125.93 - 0.17

125.93

+ 3.00
129.10

+ 3.80
129.80

± 0.00
126.10

- 0.10
126.00 - 0.25

125.85

63
3

26
4

65
0

22
25

71
7

89
1

89
1

91
7

31
4

31
5 39

6

40
4

PRESEK I - I

+ 18.40
144.50

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

ZAPADNA FASADA 15

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

+ 5.70
131.80

+ 4.50
130.60

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 7.20
133.30

+ 7.20
133.30

+ 7.70
133.80

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 3.00
129.10+ 2.60

128.70

+ 3.00
129.10

+ 3.80
129.90

+ 3.80
129.90

+ 3.80
129.90

+ 6.35
132.45

+ 6.35
132.45

+ 5.11

± 0.00

+ 5.11+ 6.70+ 5.11+ 5.11

± 0.00

+ 0.10

+ 5.21+ 5.21

+ 18.40
144.50

+ 15.75
141.85

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

ISTOČNA FASADA 16

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

+ 7.70
133.80

+ 5.70
131.80

+ 4.90
131.00

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 7.20
133.30+ 7.00

133.10

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 3.80
129.90

± 0.00

- 0.10

- 15.98

+ 18.40
144.50

+ 15.75
141.85

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

SEVERNA FASADA 17

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

+ 5.70
131.80

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 9.00
135.10

+ 7.20
133.30

+ 7.70
133.80

+ 7.00
133.10+ 6.35

132.45

+ 4.50
130.60

+ 4.50
130.60

- 0.17
125.93

+ 3.00
129.10

+ 3.80
129.90

± 0.00

+ 7.45+ 5.55

+ 3.00
+ 2.60

128.70

+ 15.75
141.85

125.93

+ 18.40
144.50

- 0.17

1:100
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Kotlarnica na biomasu i prirodni gas, naselje Plaža
KP 8525/14 KO Zaječar

Zorica Milovanović, dipl.inž.arh. 300 G438 08

DATUM:

pečat:

CRTEŽ:

RAZMERA: BR.LISTA

SADRŽAJ LISTA:

ODGOVORNI
PROJEKTANT:

VRSTA  OBJEKTA
I  MESTO  GRADNJE:

BR.PROJEKTA: FAZA PROJEKTA:

INVESTITORI:

JUŽNA FASADA 1:100 18

IDEJNO REŠENjE (IDR)054/22-1/IDR

Jan
2024. god.

CONSTRUCTION  BIOMASS  ZA  doo,
Ulica gospodar Jevremova br.28, Šabac

+ 10.45
136.55

+ 9.00
135.10

+ 9.00
135.10

+ 7.20
133.30

- 0.17
125.93

- 0.17
125.93

+ 3.00
129.10

+ 3.80
129.90

+ 6.35
132.45

+ 4.50
130.60± 0.00

+ 4.73

+ 2.18
+ 2.60

128.70

+ 15.75
141.85

+ 18.40
144.50

89



 
 
 

 
 
biro za projektovanje, inženjering i 
konsalting MG-PROJEKT NIŠ 

Niš, ul.Gornjomatejevačka 100/13, 18000 Niš, Srbija 
tel/fax +381 18 527 843 / 0641431963  

info@mgprojekt.rs 
 

 
Биро за пројектовање, инжењеринг и консалтинг МГ-ПРОЈЕКТ Ниш 

Мат.број: 62213639 / ПИБ: 105522017 / Р: 160-303033-61 / е: info@mgprojekt.rs / t: 064/1431963 – 066/8203810 
 

 

 

 

4 ПРИЛОЗИ 
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Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2 
Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 

 

 
Београд, Таковска 2                                                                   
ДЕЛОВОДНИ БРОЈ: Д211- 489879/3-2023                       
ДАТУМ:  23.11.2023. год. 
ИНТЕРНИ БРОЈ: 
ЛКРМ: 277 
ДИРЕКЦИЈА ЗА ТЕХНИКУ 
СЕКТОР ЗА МРЕЖНЕ ОПЕРАЦИЈЕ 
СЛУЖБА ЗА ПЛАНИРАЊЕ И ИЗГРАДЊУ МРЕЖЕ НИШ 
ВОЖДОВА 11А,18000 НИШ 
 
  
 
 На захтев „ЦОНСТРУЦТИОН БИОМАСС ЗА“ д.о.о. а по заведеном захтеву број 
Д211-489879/1-2023, а на основу члана 53а, а у вези са чланом 54. Закона о   планирању и 
изградњи ("Сл. гласник РС", бр. 72/09, 81/09 - исправка, 64/10 - УС, 24/11,121/12, 42/13 - УС, 
50/13 - УС, 98/13 - УС, 132/14, 145/14, 83/18, 31/19, 37/19 - др. закон, 9/20, 52/21, 62/23), члана 
11. Правилника о поступку спровођења обједињене процедуре ("Сл. гласник РС", бр. 68/2019), 
члана 9. Уредбе о локацијским условима („Службени гласник РС“ број 115/2020) и Закона о 
електронским комуникацијама (Сл. гласник РС", бр. 44/2010, 60/2013 - одлука УС, 62/2014 и 
95/2018, Сл. гласник РС", бр. 35/2023), а у циљу заштите ТК објеката и стварања услова за 
реализацију планова развоја телекомуникационе мреже Телекома Србија, овим дајемо: 

 
 

У С Л О В Е  
 

за изградњу нове котларнице на дрвену сечку и природни гас „Плажа“ на кп.бр.8525/14 
у КО Зајечар, класе 125102 категорије „В“, инвеститора „ЦОНСТРУЦТИОН БИОМАСС ЗА“ 
д.о.о. Београд (Нови Београд), ул. Омладинских бригада бр.90Б. 

 
 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРОЈЕКТОВАЊЕ И ИЗВОЂЕЊЕ РАДОВА 
 
 

1. Инвеститор - извођач радова је обавезан да радове на предметном објекту, у односу 
на постојеће ТК објекте, предвиди и изведе према постојећим техничким прописима, 
упутствима ЗЈ ПТТ и наведеним условима. 

2. У зони извођења радова на изградњи котларнице на дрвену сечку и природни гас, на 

кп.бр. 8525/14 у КО Зајечар Телеком Србија нема подземних тт каблова па самим тим 

не постоје услови који би се односили на заштиту или пак измештање истих. 
 
 
 

ТЕХНИЧКИ УСЛОВИ ЗА ПРИКЉУЧЕЊЕ ОБЈЕКТА НА ПОСТОЈЕЋУ ТК МРЕЖУ 
 
 I  Технички услови за пројектовање унутрашњих ТК инсталација 
 

Изградња унутрашњих ТК инсталација је обавеза инвеститора осим у случају када се 
другачије дефинише Уговором између инвеститора и Телекома а према моделима о пословно 
техничкој сарадњи са инвеститорима. 
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Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2 
Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 

 

 
  Оптичка приступна мрежа 
 

- Телеком Србија предлаже изградњу унутрашњих ТК инсталација са F/UTP каблом од 
тачке концентрације унутрашње инсталације до сваке просторије/објекта                
инвеститора. За потребе реализације поменуте ТК мреже потребно је изградити тк 
инсталације, на следећи начин: 

- Изградити унутрашње инсталације од техничке просторије Инвеститора до свих 
просторија и објеката за које је потребно повезивање на информационо-комуникациону 
мрежу. Инсталације реализовати F/UTP кабловима и завршити их у техничкој просторији 
у рек орману или кабинету. Унутрашња инсталација у објекту се гради у складу са 
важећим стандардима структурног каблирања. Планирати F/UTP каблове категорије 
минимум 5е. Кабл мора бити заштићен увлачењем у савитљиву (ребрасту), негориву 
цев; 

- У рек орману се обавља терминација долазног дистрибутивног оптичког кабла  и 
инсталационих UTP каблова;  

 
Бакарна приступна мрежа 
 

1. ТФ инсталације у горе поменутом објекту, као и прикључак истих на претплатничку 
мрежу, извести по важећим стандардима ИСО/ИЕЦ. Трошкови изградње ТФ 
инсталација падају на терет инвеститора, у складу са Законом о 
телекомуникацијама  Републике Србије . 

2. ТФ инсталације планирати и урадити у свим просторијама где постоји потреба за 
прикључком, кабловима TК DSL (60) 58 2x2x0.6 GE, и довести их до места предвиђеног 
за ТФ концентрацију. 

3. Полагање инсталационих каблова, планирати у цеви минималног пречника Ø16 мм за 
хоризонтални развод у зиду, односно цеви минималног пречника Ø40 мм за вертикални 
развод у зиду. Поред тога, пројектом предвидети полагање још једне цеви Ø16 мм за 
вертикални развод, за потребе накнадног полагања оптичких каблова. 

4. Концентацију ТФ инсталација предвидети и урадити у прикључном орману у приземљу 
у унутрашњости објекта, тако да прикључни орман буде приступачан. 

5. До планираног места концентрације ТФ инсталација  довести уземљење, полагањем 
кабла за уземљење пресека 16 мм2 на здружени темељни уземљивач зграде. 

6. Након испуњења горе наведених услова, инвеститор – извођач радова је обавезан да 
званичним дописом обавести предузеће „Телеком Србија” а.д., Служба за планирање 
и изградњу мреже Ниш, Улица Вождова бр.11 Ниш, да су радови завршени. У допису 
доставити име и број телефона овлашћеног лица за контакт и навести број и датум 
издавања услова за израду техничке документације које је издало предузеће „Телеком 
Србија“ а.д. На основу тога ће представници предузећа „Телеком Србија" заједно са 
представником инвеститора – извођача радова, извршити контролу да ли су радови 
изведени према техничким прописима и упутствима ових услова за израду техничке 
документације, односно извршити прикључење стамбеног објекта на постојећу ТК 
мрежу. 
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Предузеће за телекомуникације „Телеком Србија“ а.д, 11000 Београд, Таковска 2 
Матични број: 17162543; ПИБ 100002887 

 

II Прикључење планираних објеката на ТК инфраструктуру 
 

Како је у главној свесци предвиђен један прикључак оптичким каблом потребно је: 
 

- Од планираног места концентрације ТФ инсталација у ОДО или ИТО орману у 
приземљу објекта до границе грађевинске парцеле односно до најближег места за 
прикључење објекта на постојећу ТК инфраструктуру (нови бетонски стуб), потребно је 
положити 1 ПЕ цев Ø 40мм. Наведенa цев се полажe у ров дубине 0,8 м и треба да 
будe проходнa у целој дужини, без тачке прекида. 

- Нови оптички кабл ће бити провучен једним делом ваздушно до места прикључка на 
новом бетонском стубу, а другим делом кроз нову цев Ø 40 мм (коју ће изградити 
инвеститор објекта и то је његова обавеза). 

- Увлачење приводног оптичког кабла до предметног објекта обавеза је Телекома 
Србија. 

- У ситуационом прилогу је дат предлог трасе и место уградње бетонског стуба за 
прикључење.  

 
За сва евентуална обавештења у вези издатих Услова можете се обратити Предузећу за 

телекомуникације „Телеком  Србија“ а.д., Служба за планирање и изградњу мреже Ниш, 
одељење у Зајечару, Векослав Пајкић, контакт телефон 019/423-445 и 064/654-19-91.   
 
Прилог: Ситуациони план са предлогом оријентационе трасе за телекомуникациони 
прикључак (pdf). 
  
С  поштовањем, 

                     Шеф службе за планирање и изградњу мреже Ниш  
 
 

                                                Маја Мрдаковић - Тодосијевић, дипл.инж. 
Dragan Đorđević 
200016602

Digitally signed by Dragan 
Đorđević 200016602 
Date: 2023.11.23 16:07:30 
+01'00'
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